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Vorbuclmer Adolf püspök 
fölszentelése

9 Ok e.olt. _ Ősi keresztény szertartás a templomban
A /A/y la./,,* .................... . . fa y 'fttv-luHa, kiküldött tudósítónk jelentése 

^ orbuchner Ad°lf utódlási joggal kinevezett 
romai katolikus segédpüspök fölszentelése va­
sárnap ment vegbe ünnepélyes külsőségek kö- 
zott s egyúttal .sok mély belső érzést keltőén. Az 
egyházi szertartások fényes és dús jelképező je- 
lentosege közül a hatóságok, a más egyházak és 
a közönség együttérző érdeklődése s tisztelet 
nyilvánítása adott összhamgzatos keretet. A föl- 
őzentelest Cisar Sándor bucurestii római kato­
likus ersek vegezte Pacha Ágoston és Fiedler 

íjstvan püspökök segédkezése mellett.
.Adolf méő csütörtökön meg­

érkezett Alibaiuliara, hol a püspöki udvar, élén
Yu™ -- /'°m'ora Damel nagypréposttal, meleg 
beososeggel fogadta. Szombaton délben erke- 
zet meg gépkocsin Oradeáról Fiedler István 
püspök s vele együtt dr Schrifferl Béla apát- 
kanonok mmt az oradeai káptalan képviselője. 
Rövid félóra múlva Timisoaráról megjött Pacha 
Ágoston püspök és vele együtt a káptalan kül­
döttéként Kajzler Lajos pápai prelátus-kanonok. 
A. kora, dflutan Piedler és Pacha püspökök ki- 
fceretukkel együtt megszemlélték a város várbeli 
reszenek több nevezetességét és történelmi em- 
jeket, E oszor is magát az ősi székesegyházat 
tekintettek végig Bitay Árpád theológiai tanár 
kalauzolása mellett. A székesegyház történetei 
rol rövid vázlatot lapunk vasárnapi számában 
Hoztunk. A mostani megszemléléskor beszéde- 
sen tárult elő az a múlt, ami Szent István óta 
eltelt a templom fölött, szinte századonkinti 
építészét, megújulásokkal. Nem is egy templom, 
hanem templomok sokasága bimbózott elő itt 
egymásból,az építészeti stílusok mindenike vál­
takozva vette át a maga átalakító, hozzá tol dó 
újra a 1 koto szerepét. Itt igazán beszélnek a kö 
vek, s amik benne el kopottaknak, romszcrüek 
nek látszanak, azok is mind egy-egy műemlék­
ként élnék; uj építkezéssel helyettesiteni őket 
annyit jelentene, mint megsemmisíteni az álta­
luk beszelő történelmet. Itt a restaurálás is csak 
nagy műtörténeti gonddal történhetik.

Igen érdekes, hogy a váltakozó építési stí­
lusok egymásba ölelkezése és egymásból folyása 
a templom belső egységes hatását mennyire nem 
zavarja.

A székesegyház megszemlélése után a ven­
dég főpapok az uj koronázási templom gyö­
nyörű épületét és belsejét tekintették meg. Aztán 
a Batthyány Ignác gróf püspök által az 1780-ik 
év után alapított és berendezett könyvtárat és 
csillagvizsgálót nézték végig. Ez az úgynevezett 
„Batfhyaneum“, mely alapítása után is tovább 
fejlődött, s ötvenezer könyvön kívül még mint 
egy százezer darabból álló muzeális tárgyat fog 
lal magában. Mailát,h püspök kezdemény ezé 
sere egyházművészeti múzeumot is létesítettek 
benne, a könyvtárat újra lajstromozták, a tör­
ténelmi ritkaságu okiratokat, könyveket külön 
páncélszobába raktározták. Ezek között van egy

1100 eves kéziratos evangélium is, a Márk és 
Mate evangéliuma, melynek minden oldala 
mas-mas keresztrajzzal van diszitve, végig 
arany be tus írás, megragadóan szép kezdőbetűk­
et1- ,IVíafk becses ritkaság az úgynevezett 
,,Gyu afehervan glossza-könyv", mely a harma­
dik legrégibb magyar irásemlékeket foglalja 
magúban. A Batthyaneum páncélszobájában a 
legrégibb kéziratok a XIII. század elejéről 
valók. Maga a csillagvizsgáló már elavult és 
használaton kívül áll, két messzilátó gépezete 
azoban még ma is használható.

A történelmi emlékeknek csak futólagos 
vegigtekintese is szombton szinte az egész dél 
utant igénybe vette. Este 6 órakor érkezett Bu 
curestiből gépkocsin Cisar érsek; kíséretében 
vo t dr Durcovici Antal pápai prelátus, érseki 
helynok rektor-kanonok, s Horváth Árpád 
György a bucure$tii „baráciai“ plébánia leiké 

érseket. az egyházmegyei papság kül­
döttségé, a papnövelde és római katolikus többi 
iskola ifjúsága fogadta, s Zomora Daniel nagy­
prépost üdvözölte latin nyelvű beszéddel. Ki­
fejezte örömét, hogy az ősi egyházmegye szék­
helyen most először jelent- meg az érsek, s hogy 
ez a látogatás a püspökszentelés nagy ünnepi 
alkalmával van kapcsolatban. f

szász evangélikus egyházak képviselői. A to­
vábbi padsorokban következtek az Egyház­
megyéi Tanács tagjai, s a különböző esperes! 
kerületek vezető papsága. A kanonoki szék­
sorokban. foglaltak helyet az egyházmegyei káp­
talan tagjain kívül a más egyházmegyéből való 
káptalani kiküldöttek is.

A szentély és a templom hajója közti téren 
helyezkedett el a papnövelde énekkara, mely a 
következendő szertartás több részébe szervesen 
bekapcsolódott énekével. A papnöveldéi ének­
kar mintegy közvetítő volt a templom előrésze 
es a templom bejárója fölötti orgona-kórus kö- 
zo t, ahol szintén egy nagy énekkar helyezke- 
dett el. Bámulatos volt az a szabatosság, aho­
gyan a két, énekkar az óriási távolságokból is
felelt egymásnak, vagy fölváltotta egymást az
eneklesben. És mindenek fölött művészi volt 
mindkét énekkar teljesítménye, megható szép­
ségben bontakozott ki hangjukból úgy a grego-
énekek * régi magyar templomi
enekek ímaja, ahitata és lelkesedése.

Kezdődik a szertartás.

Ünnepi bevonulás a fölszentelésre.
Vasárnap reggel 9 órakor kezdődtek a 

puspokszentelés templomi szertartásai. A pap­
ság hosszas menetben sorakozva vonult föl, a 
menet végén a püspökök, s köztük a fölazente- 
lendo uj püspök, legvégül hosszú uszályu bibor- 
pa last ban az ersek. Benn a székesegyházban az 
énekkarok es az orgona diadalmas zenéje fo­
gadta az érkező díszes menetet. A közönség szá- 
mara szűk volt az óriási templom. Számozott 
belépőjegyekkel helyezték el az egyházmegye 
minden részéből érkezetteket, s a helyi közön­
ség többnyire csak a templom falain kívüli kör­
nyékén tudott elhelyezkedni.

1 K ^ temPl°mba bejutott közönség soraiban 
első helyen ott ült a kultuszminisztérium kikül­
dötte, Jenciu vezérfelügyelő, aztán a hadsereg 
és a polgári hatóságok fejei, továbbá az ortodox, 
a görög katolikus, a református, unitárius, a

... .A, szentely magasából aláhulló zöldleveles 
SÄÖrÜ diszt adtak a főoltár fölött, A 
főkínt0 J°,bbra 6gy kölön oltárasztal állott a 
folszentelend0 reszere, az evangéliumi oldalon 

a trónus, ahol az érsek helyezkedett el kö­
rülvéve ünnepi segédletétől. A felszentelendő mellett állott kétfelé! Pacha és Ftedll? p“ 
Külön szertartás volt mindnyájuknak az ün­
nepi misemondáshoz való felöltözése. Az érsek 
a teljes misediszben, a két segédkező püspök is 
aranyos pluvialékban és püspöksüveggel, a fel­
szentelendő még csak egyszerű misemondó ru­
hában puspóksüveg nélkül.
ott A* érSBk t fgédJete a főoltárhoz vonult,

, 3ífn elhelyezett széken a hívőkhöz for- 
dulva leült, s a két segédkező püspök között
haCioItJaFkkoV0íSTnklendŐ éS mé,yen meg- 
najoü. Ekkoi ok hármán is elhelyezkedtek az
oltár előtt elhelyezett székeken ' az érsekkel 
szemben. Kis idő múlva mindhárman fölkeltek 
es Pacha püspök az érsekhoz latinul a követ­
kező szavakat intézte:

7~ tisztelendő Atyám, a katolikus Anya- 
szentegyhaz kívánja, hogy az itt jelenlevő át- 
rtozo papot, a nehez püspöki méltóságra emel-

Az érsek visszakérdezte:
— Habette mandátum Apostolicum? (Van-e 

apostoli parancsotok?)
Pacha püspök felelt:
— Habemus. (Van.)
Az érsek szólott:
— Legatur. (Olvastassék föl.)
Erre következett a pápai bulla fölolvasása 

latin nyelven, melynek lényegesebb részei ma­
gyar fordításban következőképen szólanak:

Pápai bulla a segédpüspök kinevezéséről
P1US PÜSPÖK, ISTEN SZOLGÁINAK 

SZOLGÁJA, 
kedvelt Fiának Vorbuchner Adolfnak, az alba, 
mhai egyházmegyében levő Sibiu helység 
plébánosa, választott tinnini címzetes püs­
pök és az albaiuliai püspök utódlási joggal 
bíró segédpüspökének, üdvözletét és apostoli 
áldását küldi.

.4 pásztorok örök fejedelmétől csekély­
ségünkre bízott legfőbb apostoli hivatal,

amdl/nei fogva az egész keresztény világnak 
elöljárója vagyunk, kötelességünkké, teszi azt 
a szorgos igyekezetét, hogy az összes egyhá­
zak dere, ha pásztor nélkül árván maradtak, 
vagy ha püspökeik a kormányzásban segít­
ségre szorulnak, oly püspököket, illetve utód- 
<asi joggal bíró segítőtársakat válasszunk
AAA Vr™kJeá\uk bízott nyáját üdvösen 
udjak és bírjak kormányozni s igazgatni 

Minthogy tehát fontos okokból elhatároztuk
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hogy tisztelendő Testvérünk, Maildth Gusz­
táv károly albaiuliai püspök számára utód­
lási joggal bíró alkalmas segítőtársat adunk, 
tisztelendő Testvéreink a római szent Egy­
ház Bíborosainak tanácsára téged legfőbb 
tekintélyünkkel Gusztáv Károlymk, amig él 
és egyháza élén áll, az egyháza kormányzásá­
ban és a lelkiekben s anyagiakban való 
igazgatásban, az ugyanazon egyházban leen­
dő utódlás jogával, segítőtársává teszünk és 
rendelünk, megadva mindazon felhatalmazá­
sokat és jogokat, amelyek jog szerint a ha­
sonló segédpüspököket megilletik. Hogy pedig 
már segédpüspöki hivatalod ideje alatt is fő­
papi ténykedéseket végezhess és egyéb pász­
tori teendőket teljesíthess, elhatároztuk, hogy 
püspöki jelleggel tüntetünk ki téged s ezért 
a Bíborosok tanácsára tekintélyünknél fogva 
a spalatói metropolita-egyház alá tartozó Hu­
nira címzetes püspöki egyházra, amely 
jelenleg üresedésben van, minthogy tisztelen­
dő Testvériin/i Philippe József püspök utód­
lás folytán a luxemburgi székesegyházat el­
foglalta, kiválasztunk és ezen egyház címét 
reád ruházzuk, ennek a magas méltóságnak 
összes jogaival s kiváltságaival, terheivel és 
kötelességeivel együtt. Elhatározzuk és kije­
lentjük, hogy azon esetre, ha nevezett Gusz­
táv Károly püspök az ő albaiuliai egyházát 
kormányozni bármi okból megszűnnék, 
ugyanezen egyházról már mostantól fogva a 
Te személyedben gondoskodva legyen és Te 
légy ezen egyháznak püspöke, megállapítván, 
hogy ebben az esetben a. tinnini püspöki egy­
ház, amelynek címét, most neked- adományoz­
zuk, a jog szabálya szerint minden további 
nélkül megüresedik.

A továbbiakban a bulla a fölszentelés kö­
rülményeiről, s a sibiui lelkészi javadalom meg- 
üresedéséről és annak további adományozási 
módjáról szól és arról, hogy a kínevezettnek a 
fölszentelés előtt hitvallást és esküt kell tennie. 
Aztán így fejeződik be a bulla:

— Erős a reményünk és bizodalmunk, 
hogy az Ur jobbjának kegyes segítségével az 
albaiuliai egyházat a te lelkipásztori tevé­
kenységed és hasznos buzgalmad, ez idő sze­
rint az egyház jelenlegi püspökével való áll­
hatatos együttműködésed is előnyösen fogja 
kormányozni, es lelkiekben s anyagiakban az 
egyház napról-napra jobban fog gyarapodni. 
Kelt Rómában Szent Péternél, az Urnák 
1936-ik esztendejében, április hó 18-án, pápa­
ságunk 15-ik évében.

Ennek a pápai bullának az oltár előtti fel­
olvasása után a szószékről még egy rövidebb 
bullát olvastak föl román és magyar nyelvű 
fordításban. Ez a pápai levél az egyházmegye 
közönségéhez szólott, tucltul adván a segédpüs­
pöki kinevezést és fölhíván a híveket arra, hogy 
az új főpapnak szeretettel engedelmeskedjenek 
és hivatása gyakorlásában odaadással támogas­
sák.

Az eskütétel és a tulajdonképpeni 
szentelés.

A pápai bullák szavainak elhangzása után 
a kinevezett püspök letérdelt a főoltár előtt és 
az érsek kezében lévő evangéliumos könyvet 
érintve, elmondotta a hitvallást és az esküt, 
mely a következő szavakkal végződik magyar 
fordítás szerint:

Isten engem úgy segéljen és Istennek ez 
\ szent evangéliuma.

Aztán az úgynevezett „vizsgálat" követke­
zett. A fölszentelő érsek több kérdést olvasott 
föl a hit egyes legfőbb (ételeiről. A felszente­
lendő válaszolt reá a hit akarásával es igenlő 
vallomásával.

A továbbiakban az együttes misemondás 
kezdődött. Az érsek a főoltárnál a saját külön 
segédletével, a fölszentelendő a maga külön 
oltáránál a két. segédkező püspök között mon­
dotta a misét. Majd a szent lecke és az evangé- 
liura közötti miseszakaszban végbement az új 
püspök tulajdonképpeni fölszentelése. A föl- 
£ zentelendő a főoltár elé járult, a fölszentelő 
fölszólította a körülállókat, hogy imádkozzanak 
a választottért, adja meg neki az Isten kegyelme 
bőségét. Az érsek is. a két segédkező püspök is 
letérdelt, a fölszentelendő pedig egész testével 
Jeborult az oltár lépcsőin. A minden szentek­
hez szóló litánia elmondása következeit, a li­
tánia közben külön áidáskívánássa! a iőlszente-

lendőre. Ennek végeztével a föl szén telendő a 
leboruló helyzetből térden állásba emelkedett, 
akkor az evangéliumos könyvet kiterjesztett la­
pokkal nyakára ós vállára helyezte a fölszentelő 
és a másik két püspök s mindkét kezükkel 
érintették mindnyájan a felszentelendő új püs­
pök fejét. És szólották:

— Vedd a Szentjeiket.
Az érsek imája következett ezután, mely­

ben arról van szó, hogy a papság külső öltöze­
tében levő dísz csak jelképe a mélyebb dolgok­
nak. „A főpap dicsőségét nálunk már nem a 
ruha dísze teszi, hanem a lélek ragyogása.“

— Azért add meg kérünk Uram e 
szolgádnak, — mondotta tovább az 
ima, — hogy amit azok a papi öltözé­
kek az arany ragyogásával, a gyön­
gyök csillogásával s a sokféle díszítés 
változatosságával jeleztek, mindaz az 
ő életében és tetteiben tündököljön.
Tedd tökéletessé papodban a szolgálat 
teljességét, díszítsd öt fel a dicsőség 
lelki ékességével és szenteld meg a 

mennyei kenet harmatával.
Az érsek aztán a főoltár felé fordulva a 

'.'.yeni Creator Spiritus" („Teremtő Szentlélek, 
jövel! ) himnusz éneklésébe kezdett, melyet a 
szentélybeli papnövelde! énekkar folytatott 
tovább. A Szent-leiekhez szóló himnusz ének­
lése alatt az érsek szent olajjal keresztet vont 
a fölszen telendő fejére. Érre a szentélyben 
énekkar egy másik ősrégi szent éneket énekelt 
a szent, kenettel való el fel és öröméről. Ennek a 
hangjai közben az érsek az uj püspök két ke­
zére vont keresztet a szent olajjal. Következett 
aztán pásztorbotnak, mint a hi vek fölötti egy­
házi hatalom jelvényének átadása az új püs­
pök részére, majd a. püspökgyűrű átadása, 
mely az egyház iránti hűségnek a jele. Végül 
leemelték az új püpsök nyakáról és válláról 
fi kiterjesztett lapokkal odaborított evangéliu­
mos könyvet, s azt- nyújtották át az új püspök 
nek:

Vedd az evangéliumot és menj, hirdesd 
a reád bízott népnek.

Az így felszentelt új püspök a két segéd­
kező között visszatér a maga külön oltárához, 
s a felszentelő is a főoltárhoz fordul. Mind­
ketten tovább mondják szent miséjüket, majd 
fiz evangélium után,.* a föl ajánláskor az újon­
nan fölszentelt ismét a főoltár elé járul és jel­
képes ajándékokat (gyertyát, kenyeret és bort) 
nyújt át kézcsók között a f ilszenfelőnek. Ez a 
régi keresztény korszak áldozatkészségére em­
lékeztet, mikor a hívők a misének ennek a 
szakában hozták adományokat az egyház fenn­
tartására. iskolái és szeretet művei szükségei­
nek a fertőzésére.

A föl ajánlástól kezd've a felszentelt új 
Püspök a főoltár jobboldalán folytatta tovább 
a maga misemondását, s fiz áldozáskor az

püspök vezetésével az új püspök elindult a. 
nagy székesegyház minden részébe, hogy k>nagy szenest-gyn«« «<* «.*•** .^,77," • "
ossza a népnek első püspöki áldását.

Visszaérkezéséig h fölszentelő er^ek fedet­
len fővel állott az oltár evangéliumi oldalán. 
Mikor aztán az új püsjiök visszaérkezett, 4 
főoltár közepéről adta meg a misevegi ünnepé­
lyes áldást. Ez alatt mindhárom másik főpfip 
fődet len fővel állott körülötte. Majd m’.ndhár-födetlen főve. .. .
man az evangéliumi oldalon csoportosultak, 
most már püspök síi véggel a fejükön, nng az 
új püspök az oltár másik oldaláról, a teljes 
püspök ha Ifi lom külső jelvényeivel, a püspök- 
süveggel és pásztorbot!al ellátva is. háioni- 
szoros térdhajtás közölt közelített feléjük. ..Ad_ iii 1 '. - á ,-.in Mnlrllr m inrl £mol.multos an nos!'„...... kívánta nekik mind emel­
kedőbb énekkel miudháromszor. A harmadik 
térd hajtáskor a föl szentelő ersek fölemelte 
lérdelésébő! és átölelve békecsókkal illette. A 
két segédkező püspök is átölelte őt.s hasonlóan 
megadtfi a béke csókot neki, majd keüen el­
kísérték saját külön oltárához.

Még a szentmise befejezésre szolgám 
evangéliumot mondotta el az érsek is a fő­
oltárnál, az új püspök is a maga külön oltárá­
nál. Aztán megzendiilt a két kórusból és a 
hívők ezreiből a pápai himnusz, utána pedig 
a régi magyar egyházi énekek közül még né­
hány gyönyörű és meghaló darab. Ezeknek a 
hangjai között vonult ki a papság és a püspö­
kök ünnepi menete, s utána az egész templomi 
közönség.

A fölszentelés ünnepi szertartása délben 
tizenkét órakor ért véget, tehát éppen három 
óra hosszáig tartott.

vele a szent ostyát és a

szollá - 
az új 

Követ-

érsek megosztotta 
kelyhet.

Az ..Ifa misse est“ után az érsek a 
sós módon áldást adott a népre, aztán 
püspök beiktatásának végső jelenetei 
keztek.

Az uj püspök elindul az első áldás­
osztásra.

A misevégi áldásosaié? után az érsek a fő­
oltár közepén elhelyezeti székre ülve megszen­
telte az új püspök süvegét, mint a hit védele­
mért való harcosság sisak jelvény ét, s ezt a két 
segédkező püspökkel együtt az új püspök fe­
jére tette. Aztán szertartásos megszentelés után 
kezére húzták a püspöki keztyül, mint a lelki 
tisztaság cselekvésének a jelvényét, s kezébe 
fi diák a pásztorbotot.. Akkor a felszentelő érsek 
fölkelt székéből, s a.z új püspököt kézen fogva, 
a magfi helyére ültette. Őmaga födetlen fővel
állott tovább a szék mellett. A ..Te Deum
első versének elhangzása után a két segédkező

Tisztelqések az érsek előtt.
A templomi szertartások végeztével á 

püspöki palota nagytermében a hatóságok kép-
T T 1 1 y-. 1 U 1 i 1 I r 1 i T' 1 C! Á 1viselői tisztelegtek Cisar Sándor érseknél, 
majd a Katolikus Népszövetség és az Egyház- 
megyei Tanács testületé. A Katolikus Népszö­
vetség nevében Betegh Miklós valóságos belső 
titkos tanácsos köszöntötte német- nyelven az 
érseket, míg az Egyházmegyei Tanács nevében 
dr Gyárfás Elemér szenátor, mint a tanács 
világi elnöke. Betcgh Miklós örömét fejezte ki, 
hogy a Katolikus Népszövetség tagjai a ma­
guk működési területén az érseket személye­
sen is megismerhették. Dr Gyárfás Elemér azt 
említette, föl hálával, hogy az érsek az Egyház­
megyéi Tanácsnak, mint a sokszázéves Kato­
likus Státus jogutódának az elismertetése körül 
milyen odaadóan járt el, mikor az erre vonat­
kozó konkordátum megalkotását Bucurestiben! 
előkészítették.

Az érsek nagyon szívélyesen válaszolt, a 
feléje hangzó lelkes éljenzést maga is magyar 
szóval köszönte meg. majd német nyelven 
folytatva sajnálatát fejezte ki, hogy eddig ma­
gyarul meg nem tanulhatott, de kérte az üd­
vözlő szónokokat, hogy szavait a közönségnek 
tolmácsolják. Aztán elismeréssel szólott a Ka­
tolikus Népszövetségről, mint a Katolikus Ak­
ciónak immár húszezer főre szaporodott- lelkes 
hadseregéről. Kérte, hogy legyenek olyan buz­
gók hitükben, mint voltak azok az ősök, akik 
akkor is fenntartották az egyház életét fi Ka­
tolikus Státus utján, mikor másfél század 
hosszáig ezen a területen nem volt püspökük. 
Erre a gyönyörű múltra való tekintettel az 
Egyházmegyei Tanácsnak is, mint a Státus 
utódának működését rpménysé2rs*el és h>’za- 
lommal kíséri Aztán az érsek utalt a hitélet­
ben való buzgóság szükségére, s egyik gyakor­
lati teendőként fölemlítette, hogy az itteni 
székesegyházat is meg kel! újítani, mert á 
sokszázados múlt nyomán megviseltség mutat­
kozik rajta. Végül az állam iránti polgári oda­
adás érzületére buzdította a jelenlevőket.

A tisztelgők nevében Gyártás Elemér még 
Pacha es Fiedler püspököknek is meleg szó­
vá mondott köszönetét a püspök szentelésnél 
való segéd,tczésükérL

fi Katolikus Népszövetség és az Egyezményéi Tanács 
Vortmdmer Adolf püspöknél

gyárfás Elemér beszéde
Az új pita nők a palota díszes kertjében 

fogadta a tisztelgő küldöttségeket (Üdvözöltek 
őt a polgári és katonai hatóságok részéről, 
aztán az egyházmegye területén levő rnásval- 
lásu egyházak küldöttei is. A sai.it n:\ei nevé­
ben a Katolikus Népszövetség és az Egyház­
megyéi Tanács nagyszámú küldöttsége jelent 
meg előtte, s itt. már magyar nyelven folytak 
az üdvözlések és a ráadott válaszok.

A Katolikus Nép.szövntaéír mswben Betcgh 
Miklós elnök fejezte ki örömét, hogy segéd 
püspökként azt tisztelhetik, aki eddig is lelkes 
pártfogójuk és irányítójuk volt. Kert-e az új

püspököt, hogy most már a fővezér! mnvastat-
Ök*eíi- A Ka!oi!ku3 Népszövetség 

fogadja, hogy teljes hűséggel és odaadással 
fogja követni az irányítást. Vorbuehner püs- 
P , fit elegen köszönte ez üdvözlést es kife-

a?..a va!tósi újjászületés, mely 
Mailath püspök negyvenéves működésének 
egszebb eredménye, meg nem szakadhat fej­

lődése meg nem állhat. Kéri a..........  ’ 1
szövetség hitét és buzgóságát 
megmaradhasson. 
r- -Ói CsVházmegyei Tanács nevében ur 
Gyárfás Elemér világi elnök mondott üdvözlő

Katolikus Ncp- 
hogy t fejlődés

-J

r-

rm

hmm
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?ä“SHFä :^dét«
döiattafhlneÄ ^ hll^ bf*
snnT61 JTdtUk' Ez intézkedés íerencsé6 
ßen megoldotta a problémát, amely évek óta a*re;as ammód tnyUgta'anfáeban ÄS aÓf,aelkf:
Kei s a mód, ahogy megoldatott, újabb dokimén 
túrna az. Apostoli Szentszék bölcsességének és a 
. zeníatya jóságának, aki megérti és át érzi bü-é- 
*es gyermekeinek gondját, bánatát és óhajtásait 

A püspöki szék betöltése kérdésében egyház­
megyénk ősi önkormányzati testületé évszázado- 
, nn hangot adhatott kívánságainak s csak a 
legutolsó négy főpásztori kinevezést, megelőzően
baíTerre'sora EzT^a^ d"a! mentesített formá­
ban erre sor. Ezt az ősi jogunkat mi is igvekez
tunk a történelmi kutatás fényévei meg világ: fe­
ni Mostani nehéz helyzetünk azonban — amidőn 
még mindig küzdenünk kell a három év előtti 
fP.ny' A-dozattal kötött nemzetközi egyezmény 
kötelező erejének s ez alapon ősi szervezetünk 
és vagyon-jogaink elismeréséért - sajnos nem 
volt alkalmas arra, hogy napirendre tüzhncFí;v
Itifeét k á'ta' gyak0mU ösiTog érvémye

Az Apostoli Szentszék bölcsessége azjnhan 
Igen merencsés formában honorálta ezt

főn'sztnréT01 aZáltal; hos,y egyházmegyénk jövő 
főpiSztorát ama nyolc egyházi férfin közti' vá 
Jasztotta, akiket közgyűlésünk bizalma igazgat 
tanácsosaink sorába emelt. a ■ ,c

Nagy büszkeség ez a közgyűlésre nézve 
Nagy méltóságod iránt mar annakidején így megnyilvánu t. nagy ki tüntetés 

igazgatótanácsunk számára, amely egyik ta-z'a uak a főpásztori székbe emelésében Toggal Utm 
a saját működésének és törekvéseinek illetékes 
elismerését s nagy vigasztalás mindnyájunknak 
k;k szeretettel csüngünk ősi intézményeonken és
M^r«ijikczek fe,karo,ását - *«*»« 

™..Ef,i‘d,“mLTééT ,S“eS,t5.T'L" 1,”,

Ítéli mondanom ebben az ünnepélyes órában mi-
hwT UJ f(5Pászt.or és a státusgyűlés tagjai’elő- 
jszor állnak fízemben es'vmás.sal.

Az tij főpásztornak elő kell teries/fenűnV 
egfontosabb kérdéseinket s ki keli fejeznünk a 

jövőre vonatkozó Ígéreteinket.
Szükséges e azonban fe'sorikoztatni nv x , kérdéseinket és megoldást sürvető r,= nk éh°

túl közgyűléseinken, majd havonta Igazmtótaná 
esünk ülésem velünk együtt értesült mindarról
m^vfefoi*hhVe^lünk együtt tanácskozott ezek leg­
megfelelőbb megoldásról? h

Koll-e elmondanunk, hogy polgá-' Derek 
egész sorozata teszi ma is bizonytalanná a há- 

m év előtti nemzetközi egyezménnyel korúi­
ba« yazm szándékolt intéz Lényeinket és vavvn 
nunkat? .Kell-e védelmet és tisz tele then tor!Lt 
kerm ősi önkormányzati szervezetünk számára 
a tói .a főpasztortó1, aki e szervezetnek nW is 
aktív, buzgó tagja volt? Fel kell-e sorakoztat
Kunk a szerzetes-rendjeink, iskola-épületeink és 
más intézményeink letét fenyegető jogvitákat» 
bell-e felpanaszolnunk mindazokat a nehézsége­
ik6!.',. fa pfiy L-k k 6i1 a\anya nyelven való liitvalía- 
sos oktatás küzdeni kénytelen? Kell-e ismertet-
£g«3g" «****+#* siralmas "„"«Ül

Mindezeket s a többi sok gondot, bajt és ne- 
bézséget, amelyek ólomsullyal fekszik meg lel­
künket, Nagyméltóságod velünk együtt ismerte 
meg s ugyanazzal az intenzitással érezte át mint 
mi magunk. ’ v
Taf^UgfanÍgiyi c.élt.aI,an és felesleges volna hang­
zatos szavakkal ígéreteket tennünk arra, hogy 
Nagymé,lóságodat nehéz munkájában támogató

Nagyméltóságod ismer minket s tudja ró­
lunk, hogy igyekszünk méltó utódai lenni őseink- 
nek, akik szervezetünket akkor hívták életbe s 
akk°v tölf,öt.ték "leg szentegyházunk iránti lán­
goló buzgósággal, amikor másfél évszázadon ke- 
^es.^tu' 6k voltak e földön a katolikus hit egye­
düli képviselői és védői. Volt alkalmuk tehát 
megismerni a hierarchikus vezetők hiányának 
minden hátrányát s >gy azután meg tudták be­
csűim azt a kegyelmet, amikor más püspök áll­
hatott az élükön, akit a megtalált drágakincsnek 
kijáró szeretette] vettek körül s készséggel ren­
delték magukat vezetése alá.

Nagymé!lóságod ismeri közgyűlésünknek s 
Igazgatótanácsunknak hithűségét, főpásztorához 
való ragaszkodását, az egyházi ügyek iránti buz- 
góságát s tiszta jó szándékait. Mindezeket külön 
ígéretekkel hangzatosán kiemelni nem volna 
méltó hozzánk. j

UjLapok 8
Ebben az ünnepélyes órában ezért csak egyet­

len ígéretet teszünk Nagyméltóságodnak.
ígérjük tehát Nagyméltoságodnak, hogy eb- 

gunk emberi gyarlóságainkat kigyomlálni, hogy 
a rank bízott szent és nagy feladatok betöltésé­
ben ezek ne akadályozzanak, gátoljanak vagy 
késleltessenek. Kerülni igyekszünk mindazt, ami 
az egyetértést és harmóniát sorainktnn megza­
varhatná, ami bárkinek szemében ok it adhatna 
arra, hogy egyikünk vagy másikunk egyéni 
gyarlóságai miatt egyházi Intézményekkel szem­
ben idegenkedés és ellenszenv támadhasson s 
készséggel elfoglaljuk mindig azt a kisebb szere­
pet s jószivvel vállaljuk azt a nehezebb munkát 
is, amit a vezetésre fölkent főpásztor számunkra ki fog jelölni.

Vállalni, hordozni és megtenni óhajtjuk pe­
dig mindezt derűs lélekkel és mosolvgi alázattal 
azért, mert. mostani apostoli lelkű főpásztorunk­
tól megtanultuk, hogy az egyházi ügyekben való 
buzgó]kodásunk nem lehet öncél, hanem csak 
eszköz arra, hogy Krisztus egyházának ügyeivel 
való törődésünk egyénileg is előbbrev;gyen műi­
ket az isteni Mesterhez vezető utón,

ígérjük tehát Nagy méltóságodnak, hogy eb­
ben a szellemben akarunk ősi szervezetünk kere- 
tédien segítségére lenni s ezekkel az érzésekkel 
készulunk magunkra váltani nehéz munkájának 
s gondjainak bizonyos részét, hogv igy munkánk 
és fáradozásunk elnyerhesse az Isteni Mester ál­
dását, s méltó fiai lehessünk annak a földi mes­
terünknek is, aki most fájdalom, testien távol 
van ugyan tőlünk, de akit mindig magunk előtt 
látunk, mert. az ő apostoli lelke gyújtotta meg 
mindnyájunkban — Nagyméltóságodban Is és 
bennünk is — azt a fényességet, amelvnek vilá­
gánál látjuk szent hitünk igazságait és érezzük áldásait.

Kérjük a Mindenhatót, adjon Nagyméltósá- 
godnak kegyelmet hogy ezt a gvönvörü múltú 
egyházmegyét a tökéletesedés utján előre vezet­
hesse s adjon nekünk erőt és buzgóságot. hogy 
acies ordonata, rendh »szedett- arcvon a', fegyelme- 
ztff tábor lehessünk főp',sztorink veze*ése mel­lett!

Vorbuchner püspök mélyen meghalva vá­
laszolt az üdvözlésre. Kifejezte azt, hogy a

m

P^ÍBujv

Katolikus Státushoz vb tó eddigi odafüzöttsége 
csakugyan úgy megvan, ahogyan au Gyárfás 
mondotta. Ez a jövőben esik erősbödhetik. 
Reszletezes helyett csak egy összegezésben 
Tiné k‘ ohajtasat: legyen az Egyházmegyei 
Tanácsban nagy-nagy összetartás, hogy a rá- 
varó nagy feladatokkal megküzdeni tud tón
GysAíflSér““” 6,«“= «1

Díszlakoma és felköszöntések
Délután két. órakor kezdődött a Dácia 

nagytermében az egyházmegye által ndott disz- 
lakoma. A főaszía! középhelyén Vorbuchner 
püspök ült, tőle jobbra: Jenciu kultuszminisz­
ter! vezérfelügyelő, balra Cisar érsek. Aztán 
jobbra meg Pacha püspök, «után a blaji görög 
katolikus erseki hel.vnök, aztán Bethlen Cvörgy 
gróf. mint a református egyházkerület főgond­
noka, aztán Varga Béla unitárius püspök- 
helyettes. Cisar érsektől balra Fiedler püspök, 
sztan az albaiuliai polgármester, a sibiui or- 
7 -,x eArsaks^g, képviselője, s a törvényszéki 
elnök. A tőasztalból elnyúld első asztal e-ején 
a szász evangélikus egyház főgondnoka: Hath 
ían?uP „ képviselő, mellette. Gyárfás Elemér. 
Tovább Betegh Miklós és az Egyházmegyéi 
Igazgatótanacs tagjai. Az ünnepi ebédnek 
mintegy 400-an voltak a vendégei.

Az első felköszöntőt román nyelven Cisar 
^?ek niondotta. Szólott a mai ünnep nagysá- 
gá;ioL, téténél mi vonatkozásokat is említett, 
melyek Alba-Iuha városát olyan jelentős hellyé 
teszik. Majd beszélt az örök Rómáról, s Jézus 
Krisztusnak az eresz világra kiterjedő törve 
nyerői. Kérte Isten áldását az e-gvná«'megyére 
meiy ma új pásztort kapott. Kérte Isten áldá. 
sat Vorbuchner püspök működésére. Kiemelte 
hogy a ritka ünnepi alkalom kötelességünkké 
leSZI, VT szuverénről való megemlékezést,

V-' MIUA,p?pa őszentsége, a másik II. 
Károly király öfelsege.
. ,AZ. érsek a két szuverén éltetésével végezte 
fe köszöntőjét mire a királyhimnusz zendült 
tol a zenekarból, melyet az egész közönség fő - 
allva hallgatott végig.

Utána Pacha Ágoston püspök köszöntötte 
™agvar nyelven az új püspököt. Beszélt a 
püspöki hivatal nehézségeiről és mégis fönsé-
fa6uaíZePzÍÖ13d3Füréről. Aztán megható fordu- 
attal szólott arról, hogy az uj püspök száilő- 

helve, Arad. a Pacin püspök egyházmegvéjé- 
ben van, s annak közelében a Mária-kultusz
ASy*íniíf>Vie xe'/ raxlll,ai húc5ú túró kegyhely.

érzése t5. Mária segítő 1-tozben- 
járasa famogassa az uj püspököt minden mű­
ködésében. hogy híveiben a szülőföld szerete-
8tg kjf haz" szere,e,él "«« »«“hm«*!

Azután az államkormánv képviselőié 
Jenciu vezerfelügyelő szólott az állam és az 
egyház közötti együttműködésről, maid Alba- 
Iuha polgármestere beszélt a város és az új 
püspök közötti egyetértő munkálkodásról J 
1 - - továbbiakban ismét magyar nyelvű fél­
körön,tők hangzottak el. Egyiket Belegh Mik-

tós moHdotta a Mailát.h' püspök beiktatására
miÓ un ^e,Z€S5ei' A másikat Gyárfás Ele­
mér tartotta Valerio Valen pápai nundusról, 
aki annyi szeretettel foglalkozott az egyház­
megye ügyeinek a felkarolásával, ö vállalta 
ennek a mai felszentelésnek is az elvégzését 
de azért- nem jöhetett, mert éppen eddigi nagy- 
sikeru működése után őt a legfontosabb papai 
követségnek, a párizsi nunciafurlnak a veze­
tésevei bízta meg a Szentszék bizalma. Gyárfás 
az egyházmegye közönsége nevében a hála es 
köszönet érzését fejezte ki iránta.

Vorbuchner püspök zárószavaL
Az eddigi felköszöntők után Vorbuchner 

Adolf püspök emelkedett szólásra. Előbb latin 
nyelven üdvözölte az érseket, mint az Apostoli 
Szentszék képviselőjét, A maga alázatos tiszte­
lete es hálája tolmácsolását kérte Öszentségé- 
nél. Fogadta, hogy méltó utóda kíván lenni az 
apostoloknak, s minden erejéből ennek eléré­
sére törekszik. A latin köszöntő további részé­
ben a püspök köszönetét mondott az érseknek 
a fölszentelésért, s püspöktársainak a segédke- 
zésért és kérte őket, hogy továbbra is testvéri 
segítséggel legyenek iránta.

Aztán a püspök román nyelven folytatta 
köszöntőjét. Először is a király iránt fejezte ki 
hodolo tiszteletét és fogadta, hogy az egyház és 
a , aza közös javáért fog dolgozni egész leiké­
ből. Kerte a kormány képviselőjét, hogy fejezze 
k; a miniszterek előtt jókívánságait s azt az 
ígéretét, hogy munkájával jó polgárok nevelé­
sere fog törekedni. Melegen köszönte a blaji gö­
rögj katolikus érsekség képviselőjének a megje- 
leneset, s kérte a jóakaratú együttműködést. 
Hasonlóan köszönte a sibiui ortodox román ér­
sekség kiküldöttjének a megjelenését, s kérte 
hogy őrizzék meg iránta továbbra is azt a sze­
retetek mellyel eddig megtisztelték. Végül mé* 
a roman nyelvű köszöntőben a helyi hatóságok 
kepv^etómek mondott köszönetét megjeiené- 
jUkérfc s Isten áldását kérte a városért- kifejten­
dő közös munkájukra.

Ezután magyar nyelven mondotta a követ­
kező köszöntőt: - 1

, ~ Főtisztelendő Testvéreim! Mélyen tisz­
telt Uraim! Halas szívvel mondok köszönetét 
szives megjelenésükért, aunellyel fölszentelé- 
"em ,napjának féfiyét és jelentőségét emelték 
Koízonetem es üdvözletem azonban nem csak
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Önöknek szól, hanem önök által szeretett egy­
házmegyénk minden papjának és hívének. 
Pásztoruk, püspökük akarok lenni egesz szív­
vel és egész lélekkel és ehhez a nagy munká­
hoz felajánlom szívemet, lelkemet, minden 
jóakaratomat és egész magamai Az egyház­
megyében ma minden szem ide fordul és vá­
rakozással nézi szerény személyemet. Kérem, 
mondják meg mindenkinek, hogy ne reám 
nézzenek, hanem a Mindenható felé fordítsák 
tekintetüket, mert ö a mi végcélunk. Neki 
akarunk szolgálni, az Ö országát akarjuk 
közös munkával terjeszteni. Én csak szerény 
és kis eszköz vagyok az ö kezében, mint 
mindnyájan emberek.

— Hálás köszönetem a református és 
unitárius egyházak képviselőinek, kik meg­
jelenésükkel egyházmegyénket és személyemet 
megtisztelték. Hiszem és remélem, hogy test­
véri egyetértésben és bekében fogunk velük 
együttmunkálkodni népünk nemesítésében és 
keresztényebbé tételében.

A továbbiakban németül szólott arról, 
£hogy német nyelvű hívei iránt új helyzetében 
ige lesz kisebb a szeretete, mint amilyen volt.

— Amellett — mondotta — arról is biz­
tosíthatom őket, hogy egyházmegyénk nagy 
magyar többsége őket megértéssel és szere­
tettel veszi körül. Éppen általuk van alkal­
munk unnak a megmutatására, hogy a kato­
likus egyházban minden nép békében cs 
egyetértésben tud élni s akként is kell élnie.

— Ez alkalommal —- folytatta a püspök 
még szintén német, nyelven, — azt is enged­
jék meg nekem, hogy legbensőbb köszöne- 
temet fejezzem ki az evangélikus országos 
egyháznak jóságos megjelenésükért. Remé­
lem, hogy a béke, mely idáig köztünk ural­
kodott, továbbra is elhatározó fog maradni.

Végül a püspök ismét magyar nyelvre for­
dítva a stót, a következőkkel fejezte be beszé­
dét:

— Főtisztelendő Testvéreim! Mélyen tisz­
telt Uraim! A magyar példabeszéd azt tartja, 
hogy sok szó — szegénység. Nem beszélek

tehát többet, hanem Isten segítségével • neisi • 
akarok fogni a munkának.

— Együtt akarok dolgozni paptestvéreim­
mel, az egyházmegyében működő szerzetes 
Atyákkal és Tisztelendő Nővérekkel, akiket 
az Ur munkatársaimmá adott;

együtt akarok dolgozni az Egyházmegyei 
Tanács munkás tagjaival ez ősi intézmény­
nek Őszentsége által is elismert cs jóváha­
gyott szabályai szerint;

együtt akarok dolgozni egyházmegyénk 
minden egyesületével és hívével —

Isten dicsőségére, 
országunk és népünk javára, 
ősz és gyengélkedő Főpásztorunk meg­

elégedésére.
— Egyedüli kívánságom, hogy a Minden­

ható általam és bennem áldja meg szeretett 
egyházmegyénket!

A felköszöntőt hosszú és meleg éljenzéssel, 
5 tapsokkal fogadta az egész közönség. Ez ün­
neplés közben egészen váratlanul, a hátsó asz­
talok sorából fölállott egy egyszerű, falusi öltö­
zetű székely gazda, borzsovai Szakács Balázs 
és talpraesett köszöntőt mondott a püspökre. 
Elmondotta, hogy a székely nép a hitéért sok­
szor harcolt és ontotta vérét. A Mária tisztele­
tében vált erős hagyományúvá. Es ha most a 
püspök úr azt mondja, hogy ő egész magát föl­
ajánlja értünk, mi is fogadjuk neki, hogy mi 
is egész életünkkel követni fogjuk.

A lelkes, zengő hangon, zamatos székely 
nyelvezettel elmondott, kis beszéd igen nagy 
hatással volt a jelenvoltakra, s percekig tartó 
tapsolással és éljenzéssel fejezte ki az egész kö­
zönség az egyszerű székely emberrel való 
együttérzését. Az ünnepelt új püspök pedig az 
asztalok mellett sorra járva, egyenként üdvö­
zölte mindenik vendégét, s ez alkalommal is 
több megható jelenet történt. Ilyen volt külö­
nösen egykori elöljárójával, Péter Antal apát- 
plébánossal való találkozása, aki mellett segéd­
lelkész volt tizenhat évvel ezelőtt. Átölelték egy­
mást, s mindkettőjüknek könnyes lett a szeme. 
Ilyen melegséges ünnepi hangulat között egy 
hálaadó közös imával ért véget a díszebéd.

Párizsból jelentik: A párizskörnyéki sztrájk 
i munkások sikerével végéhez közeledik. A 
munkaadóik és munkások között ugyanis meg­
egyezés jött létre, amelynek főbb pontjai a kö­
vetkezők: i. A munkások a jövőben szabadon 
csatlakozhatnak szakszervezetekhez. 2. A mun­
kások 7—15 százalék béremelést kapnak. 3. 
Megengedik a bizalmiférfiak működését. 4. 
A 40 órás munkahét bevezetése. 5. A fizetéses 

■ szabadság kötelezővé tétele. 6. Kollektiv szer­
ződések kötése.

A három utolsó pont elfogadása attól n 
törvényjavaslattól függ, amelyet a kormány 
kedden nyújt be a kamarában.

A megegyezésnek számos francia lap tör­
ténelmi jelentőséget tulajdonit. Azt hangoztat­
ják, hogy hasonló esmény csak a nagy francia 
forradalomban történi, amikor a nemesség le­
mondott kiváltságairól. Most a tőke mondott 
Je kiváltságairól.

Méq mindiq súlyos a sztrájkhelyzet.
Párizsból jelentik: A munkaadók és mun­

kások között létrejött elvi megegyezés ellenére 
a sztrájk hétfő estig ne<m enyhült, .sőt helyen­
ként fokozódott. Arra:számítanak, hogy egy­
két nap eltelik, mig a munkaadók és munká­
sok közötti részletes tárgyalások lefolynak s 
csak akkor szűnik meg a sztrájk. Az általános 
munkásszövetség és szakszervezet: központ* 
hétfőn már felszólította a munkásokat, hogy 
mindenütt álljanak munkába, ahol az igazga­

tóság az elvi megállapodáshoz hozzájárult.
Liliében ennek ellenére újabb sztrájkmoz- 

galo-m kezdődött. Abbahagyták a munkát a 
roubaixi textilipari munkások is. Dunquerque- 
ben a kikötőmunkások megszállták és lezárták 
a kikötőt. Hozzájuk csatlakoztak a hajógyári 
munkások is.

Az északfranciaországi bányavidéken hét­
főn 150 ezer bányász hagyta abba a munkát, 
A sztrájkolok megszállták a bányákat és túsz­
ként magukkal tartottak a vezető mérnököket, 

Salengro belügyminiszter kijelentette, hogy 
remélhetőleg kedden már jórészt mindenütt 
megkezdik a munkát.

MARGUERITE BOURGET:

Á megtört pecsét
(Regény).

A modern kor vajúdó házassági problémái­
nak egyik érdekes esete. Tündöklő, forró 
és színes regény, az uj francia társadalom 

és francia vidék remek rajza.
Ara 95 lei és 15 lei portó.

Kapható konyvoszlalyunkban.

Még mindig terjed 
a franciaországi sztrájk
A bányászok és a kikötőmunkások is csatlakoztok. — 
A párizskörnyéki gyárok elvileg megegyeztek a munká­
sokkal, amit történelmi nevezetességűnek mondanak

a párizsi lapok
A kormány bízik a sztrájk gyors befeje­

zésében

Gmdn 1036 junius 10.V évf.. I20^?zÁnvj-

Hí íesz Genfben ?
kijelentette, hogy nem foglal oiiast 

Németország ellen
Pártba, jelentik. D • jb ° ■ «gg 

sorozatos tanácskozása eienx
^‘Kű&r a -egközel ^ napokban 

Párizsba rendeli Franci,ajrsz'.í f
követét és nagykövetét, hogv aHa ul ..»*»
PL't nyerjen az európai he.yzjtr >.

A lrancia lapok úgy tudják, hogy az m 
kormány külpolitikája a Béniik 
Anglia magatartásához Igazodik éj min­
denben azonos módon Jár el Londujn i.
Lehet, hogy ezzel kapcsolatban a jövő -beten 

francia kezdeményezésre tanácskozás ktz.i, r"K 
Dütos francia cs Eden angol kmu^vm.n.ez-

Párizsból jelentik: Az Oeuvre szerint a 
középeurópai kérdésben legközelebb unton fejle­
ményekre van kilátás. A kisanfint a három ál­
lamfő bucureyti határozatához kep“to egységesen 
lépne fel az. esetre, ha meg akarnak valósítani a 
Habsburg-restaurációt. Megállapítható az is 
iria a lap — hogy Olaszország rohamosan köze­
ledik Németországhoz. Mussolini most már nem 
hangoztatja, hogy ismét részt vesz a .torosai arc- 
vonalban, ha a megtorlásokat eltörlik. Ehelyett 
nem törődik többé a megtorlásokkal en kijelent., 
hogv sohasem foglal állást Németország elten.

Párizsból jelentik: Az „Echo de Paris szerint 
H Népszövetség közgyűlése kénytelen lesz kimon­
dani. hogy nem ismer el fegyveres erővel terem­
lett helyzetet. Ezt a formulát — a lap szerint 
máris magukévá tették a délamerikai államok, 
a skandináv államok, Hollandia és a kisantant.

' t- bé«><>«■❖*«•«' í>
Menhalt ilr Kecskeméti I.ipót oradeai 

neolón főrabbi. Hétfőn reggel nyolc drákói 
meghalt dr Kecskeméti Lipót neolog főrabbi 
A 71 éves főrabbi szívasztmában szenvedett, 
ami nyolc nap előtt ágyba döntötte. Vasárnap­
ra jobban érezte magát, de hétfőn reggel, mi­
közben beszélgetett feleségével, hirtelen szivé­
hez kapott- és meghalt. Rövid időközben a 
harmadik főrabbi, aki Oradeán meghalt. Előbb 
meghalt Kecskeméti unokaöccse, Fuchs Benjá­
min ortodox főrabbi, szintén szívbajban, az­
tán néhánv hét előtt a vizsnáci főrabbi, akit. 
most Kecskeméti követett, Dr Kecskeméti Li­
pót Kecskeméten 1865-ben született, A főrabbi 
több évszázados kecskeméti családból szárma­
zott, amely már a török hódoltság idején, a 
város alakulásaikor telepedett, le. Édesanyja 
a n nak a nagy gyű m öl cs-v II á gkor esik e de lemnek, 
amely Kecskeméten van, egyik jelentős ténye­
zője volt, öccse, Vilmos Kecskeméten a Pest- 
megyei, Hírlap című függetlenségi nffpüep 
szerkesztője volt. A főrabbi az ottani piaristák­
nál végezte gimnáziumi tanulmányait, majd a 
rabbi képző után filozófiai doktorátust nyert a 
pesti egyetemen. 1890-től, tehát negyvenhat év 
óta főrabbija az oradeai neológ egyházköz­
ségnek. Sáraos bittudományi könyvet irt, be­
szédeit költői szépség jellemezte, a zsidó köl­
tőkből való magyar műfordításai pedig szép- 
irodalmi téren is megalapozták a nevét. A 
Szigligeti Társaságnak évtizedek óta választ­
mányi tagja volt. A Magyar Párt oradeai meg­
alakítására beadott kérést Fuchs főrabbival 
együtt ő is aláírta. A Magyar Párt alakulása­
kor 1922-ben az országos választmány tagjává 
választották, majd a bihormegyei párt-tagozat­
nak is választmányi tagja volt éveken át, 
mindaddig, mig a hitközség vezetőségének 
egyes tagjai felkérték, hogy a politikától tartsa 
távol magét. Nemrégiben temette el elhunyt 
leányának férjél s az izgalmak súlyosan be­
folyásolták szívbaját. Egyenes, nyílt jelleme, 
bátor színvallása, méltóságteljes egyénisége 
miatt a nem zsidó -társadalom is mindig kivé­
teles megbecsülésben és tiszteletben részesí­
tette. Gyászolják özvegye és fia, dr Kecskeméti 
Andor oradeai orvos s kiterjedt rokonság. A 
főrabbi halála a neológ hitközséget -nehéz hely­
zet elé állította, mert a főrabbi utódjáról soha­
sem tett említést, és sok gondot fog okozni az 
új főrabbi megválasztása. A főrabbi holttestét 
lakásáról hétfőn este a neológ templomba 
szállították s onnan temetik kedden délután 4 
órakor.

Meghosszabbították az adókivetések terminu­
sát. Bucurestiből jelentik: A pénzügyminiszté­
rium 66611. számú rendeletével engedélyezte, 
hogy ott, ahol a speciális bizottságok adókivető 
szervei munkálataikat nem tudták befejezni má­
jus 31-ig, legkésőbb junius 20-ig működhessenek. 
Ehhez a minisztérium előzetes jóváhagyását kell 
kikérni.

\ i
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Mussolini erélyes tiltakozá­
sára a négus rövidesen el kell

hagyja Angliát
Úgy hírlik, hogy Genfbe utazik a volt 

abesszin uralkodó
Londonból jelentik: Grandi olasz nagy­

követ hétfőn kormánya nevében tiltakozást 
jelentett he az angol külügyminisztériumban 
a négus ál tol rendezett különböző hivatalos 
fogadások és általában a nésrus londoni sze­
replése ellen.

Grandi kijelentette, hogy Hai.lé Sze/asszié 
már nem császára Abesszíniának, tehát A besz­
arnia nevében nem rendezhet fosra dá sok a*. 
Abesszínia Olaszország szerves része, tehát 
Londonban ezidöszerint az olasz követ képvi­
seli és nem a négus.

A Star e-imű ane-ol lap szerint magának 
az angol kormánynak is egyre kellemetlenebb 
a négus londoni szereplése és nincs kizárvti. 
hogy mielőbb felkérik a távozásra.

Un Hó Sze/asszié egyelőre újabb fogadó- 
estély eket rendez. Hétfőn esie SOÓ személyi h'- 
vott meg ecry kerti ünnepségre.

A londoni abesszin követsésr szerint a 
négus még körülbelül 1—2 hétig marad Lon­
donban, majd Svájcba utazik, de nem jelenik 

• meg a Népsfcövehv-sr előtt. Politikai körök úgy 
! tudják, hogy a négus mégis elmegy Genfbe. A 
tNépszövetség tanácskozásában azonban csak 
úgy vesz részt, hogy állandóan érintkezésben 
lesz delegátusaival.

Tanköri prtkáliák m aageSok 
leverni a merényietek seroia- Iém faluit arak látást

Jeruzsálemből jelentik: Palesztinában ismét 
kiújultak a zavargások. Hétfőn az arabok egy­
másután követtek el merényleteket. Sok házat 
felrobbantottak s a vasútvonalat is bombával 
megrongálták. Az erőszakos cselekményeknek 
egyik legújabb módja, hogy a zsidók által ehető 
állatokat (bárány, szarvasmarha, stb.) az arabok 
agyonlövik, hogy az orthodox zsidók ne jussanak 

.búshoz. Jaffa és Jeruzsálem között hétfőn való 
ságos ütközet volt az arabok és az angol katonák 
között. A katonák tankokkal űzték ki az ország­
utak mentén magukat befészkelt arab csapatokat. 
——— 1 ivan—CT»

Äz Áte-iin útja
Ks>y japán hajó regénye 
Erta: Kovrisí János 50

— Dehogy, kedvesem. Mindenki jó, a 
aaga módja szerint. En legjobban értem az ir 
gondolkozását, azért, állanak az írek olyan kö­

zel a szívemhez. De percig sem kételkedem ab­
ban, hogy alapjában véve mindenki jó.

— A japánok ...
— Távol esnek tőlünk stílusban, nem ab­

szolút. jóságban. Az abszolút jóság teljessége az 
Istennél van és ő egyformán juttatott belőle 
mindenkinek, fajra, nemre való tekintet nél­
kül.

— Lelkembő! beszél, a szívem szerint — 
sóhajtott Heten.

— Akkor megérti az én mottómat is: „A 
világ szép és az emberek jók '.

Helen bólintott és azon gondolkozott, hogy 
milyen könnyű az élet azoknak, akik a szépet 
és a jót állandóan szemükben hordják! De azért 
megkérdezte:

•— És ha gonosszal, rúttal találkozik?
— Éppoly kevéssé teszi tönkre életemet, 

mint a jó és szép látása tenne nemesebbé azét, 
aki hozzászokott, hogy a világot csúnyának és 
az embereket rossznak képzelje.

„Nem hiszem, hogy kibírna minden józan 
ellenvetést ez a felfogás" — gondolta a leány. 
De jólesett annak hatása alatt lennie, engedni, 
hogy szelleme átjárja egész valóját, eljusson 
azokba a meghatározhatatlan sejtekbe, melyek­

w * gondosan fogpasztáját, 
mert fontos^tiigiémkusáfela- 
datot kell téljesiteniei

i

A legtöbb ember, aki fogát 
ápolja, a fogápolást épen :ugy 
tekinti,, mint a viz és,szappan 
használatát a mosdásnál.'.Ez a 
felfogás azonban - teljesen ha­
mis Ha az esztétikai szempon­
tok fontosak is, de a mindennapi 
fogápolás célja mégis csokra 
fogak megtartása. 
Gfjlovodont a tudományos 
alapon nyugvó fogpaszta. 
Sok millió ember használ na­
ponta Chlorodont fogpasztát; 
ez bizonyítja legjobban kiváló­

ságát. Chlorodont a fogokot 
olaposanvé?megtisztitja;*<mélkűJ, 
hogy az /értékes -fogzdmáncot 
megtámadná. Hatásosa oxigén­
sót tartalmaz.'íomelyimentollal 
együtt a száj-^és„ nyáImirigye- 
ket fokozottabb^tevékenységre. 
ösztönzi.>Ezáltal^^káros|anti- 
szeptikus d. szerek]7'mellőzésével

. ,v - eft'WÍbi *. »* .
természete s.. szaihsztitásTL, 
érünk el.
A nagyszerüen-öditő mentoiz és 
az yállandóan kiváló ^minőség 
tették a ChlorodontotV legked­
veltebb fogpasztává.
Menjen évente kétszer a.fogor-ö 
voshoz is!

megóvja fogait és egészség ét !\

nek működéséből eredő gondolatainknak, tet­
teinknek szépségé, vagy rútsága sokszor ma­
gunkat is megdöbbent.

—- Helen, most elmondok magának egy kü­
lönös hasonlatot, mely a huszadik születés­
napomon ötlött, csacska eszembe. Ila nem un­
tatja ...

— Örömmel hallgatom — felelte a leány.
— Bevett szokás szerint, nagy. születésnapi 

tortával lepett, meg a családunk. Ott. állott a 
torta a szépen feldíszített asztal közepén és cso­
koládémázas tetején húsz viaszgyertya égett. 
Elérkezett a pillanat, hogy ünnepélyesen el­
fogyasszuk a tortát, amikor egy kis öcsikém tü­
relmetlenül, vágyakozva kezével a gyertyák 
lángjába kapott. Míg a többiek csitították óbé- 
gatását, én arra gondoltam, hogy olyan az élet, 
mint, ez a születésnapi torta. Az ember gyerme­
kes mohósággal kap az ünnepélyes fények után, 
melyek ragyogóvá teszik. Ettől azonban csak 
megégeti az ujját és éhes marad. Az okosabbak 
tudják, hogy el kell fújni a gyertyákat, mielőtt 
az ember evéshez lát De sokan közülük any- 
nyira a kialudt lángok hatása alatt állanak, 
hogy azzal akarják táplálni magukat is, ami a 
tüzet táplálta és — megeszik a gyertyát. Ered­
mény: gyomorrontás és vége az illúzióknak! 
Aki azonban fáradtságot vesz magának, hogy 
különbséget tegyen fény és ehető anyag, gyer­
tya és sütemény között, aki nyugodtan leszeli a 
maga részét, hogy máz is jusson rája, tortabél 
is legyen benne, az tudja igazán, hogyan kell 
bánni a születésnapi tortával vagy az élettel — 
az én hasonlatomban.

Helen lehajtotta a fejét. Eszébe jutott, hogy

az idén nem volt gyertyafényes, születésnapi 
tortája. Azután emlékében felcsillant a báró 
barna, meleg szeme ... Fölegyenesedett, csengő 
hangon mondta:

— Akarom a világot szépnek, az embere*» 
kel, jóknak látni. És . . . hiszem, hogy a gyer-j 
tyák bennünk égnek ...

30.
Helen a fedélzeten állt és fáradhatatlanul 

integetett. Azt a vékony, szürkés csíkot üdvö­
zölte, mely határt szabott a végtelennek tűnőt 
óceán habjai elé, Kalifornia földjét, a felőle i 
fújó szellőt, az arra futó hullámokat, a friss, 
áldott verőfényt, mely beragyogta az egész vilá-1 
got, A bizonytalan földvonalból domdok nőt*, 
lek. a Mount Tamalpais zöldes csúcsa, ház*' 
tetők, házak, utcák, ide úszott a Golden Gátéi 
kikötője az Aranykapun át. igyekvő gőzhajók,j 
vitorlások és Heten mind köszöntötte őket.j 
„Pik-pák-pák, pik-pák-pák-pukk“, — kelepei-1 
lek a hivatalos motorcsónakok. Az egyiketif 
sárga zászlócska lengett. Az volt. az orvosé. A 
másik a csillagos lobogót, hozta. Azon jötték & 
bevándorlási hatóság tisztjei. Helen moso­
lyogva állt a korlátnál, előrehajolt és mindnek 
integetett.

A hajó nagyot bődült, úgyhogy az ember 
szíve reszketett bele, azután megállt. A kikötő* 
ben horgonyzó gőzösök szirénái egymásután fe* 
lelgetni kezdtek, mint királyi harsonák. Helen 
ujjongott, zsebkendőjét rázta, hogy egész San- 
Franciscó lássa, milyen hálás ezért a kedves 
fogadtatásért...

A purser végigjárt a fedélzeteken.
— Miss van der Sande, a bevándorlási
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Vasárnap Szabó Béni képviselő beszámolót tart 
Oradeán, a Katolikus Kör nagytermében

Azt a nagyszabású munkát és váltakozó sze­
rencséin küzdelmet, amit a kisebbségi érdekeit 
védelmében a magyar p lamenti csoport tagjai 
kifejtenek, az ország kisebbségi lakosai messziről 
is állandó nagy figyelemmel kísérik. Ezért lesz 
kimagasló eseménye a megye és város életének 
ez a rendkívüli közgyűlés, amelyet a

Magyar Párt vasárnap, juntus 14-én dél­
előtt 11 órakor Szabó Béni országgyű­
lési képviselő részvételével a Katolikus 

Körben rendez.
Szabó Béni személyét nemcsak a magyar 

iparostársadalom, amelynek egyedüli és harcos 
képviselője a parlamentben, veszi körül szeretet­
tel és megbecsüléssel, hanem az egész kisebbségi 
társadalom benne látja a Magyar Párt demok­
ratikus felfogásának egyik jellemző bizonyítékát.

Szabó Béni vasárnap képviselői beszámoló meg­
tartására jön városunkba. Ez o beszámoló annál 
is Inkább nagy érdeklődésre tarthat számot, mert 
Szabó Béni ez alkalommal a kisebbségeket leg­
közelebbről érintő törvényeket és e törvények 
magsztilatése körűit harcol Ismerteti. Ő maga en­
nek a harcnak minden mozzanatában tevékeny 
részt vett és Így beszámolója a lenvalószeriilib 
erővel adja vissza a magyar parlamenti csoport 
küzdelmeinek képét.

A Magyar Párt elnöksége éppen ezért lapunk 
utján hivja fel a nagyközönséget, hogy részesítse 
méltó fogadtatásban a hozzánk érkező Szabó Bá­
nit. Ennek a fogadtatásnak abban kell megnyil­
vánulnia, hogy a megye és város magyar lakos«! 
zárt sorokban, szinte egy emberként vonuljanak 
fel a vasárnap délelőtti beszámoló gyűlésre.

Íz isteni tiszteleti rend 
a préimtreÉ-temstomban az 

Űrnapét kiveti napokban
Junius il-én, Űrnapján, az istentiszteleti 

rend olyan, mint vasárnap. De Űrnapján este 
fél 7 órakor kezdődik a novéna kilenc napi áj- 
taíosság, Jézus Szent Szíve ünnepére, amely 
junius ií)-én lesz. Ezen •) napon minden reggel 
féi 8 órakor szentséges mise és ezen mise elölt 
mindennap rövid elmélkedés a Szent Szívről 
Junius 13-án Szent Antal tiszteletére este fél 
7 órakor szentbeszéd, litánia és junius ti, 12. 
13-ik napokon az esti litánia után Szent Antal 
ereklyéjének tisztelete. Junius 14-én. vasárnap 
9 órakor a nagy misén rövid szentbeszéd., a 
szent- ima után körménél az 01 táriszentséggel a 
templomban a 4 oltárához. Este fél 7 órakor be­
széd a Szent. Szív tiszteletére, utána szentséges 
litánia. Junius 19-én a Szent Szív ünnepe, reg­
gel fél 8 órakor szentséges nagy ima. este fel 
7 órakor szentbeszéd és utánia litánia. A ró­
mai Poenitentiaria teljes búcsút engedélyez 
azoknak, akik a premontrei templomot Űrnap­
ján és a Szent- Szív ünnepén, miután bárhol 
megáldoztak, meglátogatják és a pápa szándé­
kára a szokásos imákat elmondják.

tiszt, a nagyszalonban láttamozza az útlevele­
ket ...

— Thank you — felelte a leány és nevetve 
integetett utána.

A nagyszalonban már együtt voltak az úti­
társak és az „imigration-officer“ (ábécé-sorrend­
ben megkezdte az ellenőrzést. Helen türelme­
sen várt az egyik dúsan faragott pillér melleit, 
mikor egy fiatal, japán hölgy jött hozzá, és il­
ledelmesen meghajolt előtte.

— Good morning, Miss Helen, how do 
vou du?

— Ó. hiszen ez Miss Etszuko! How are 
you. dear?

— Nagyon köszönöm kedves társaságát a 
hajón, Miss Helen, igazán nagyon kellemes 
volt. — mondta édes hangon a leány.

— Ugyan mit köszön, kedvesem? Inkább 
szidjon meg. hogy egészen megfeledkeztem ar­
ról a hölgyről, akinek be akart mutatkozni! Iga­
zán szégyenlem magamat.

— Szót. sem érdemel, Miss Helen ...
— Mondja már, kedvesein, ki is volt az a 

hölgy?
— Mrs Flower. — suttogta Etszuko.
— Miért mondja ilyen halkan?
—Mert itt áll mellettünk. — felelte a ja­

pán leány és izgalmában az orrát törölgette.
— Szóval, megismerkedtek?
— Még nem. Miss Helen, de már tudom, 

flogy kicsoda.
— Miért nem ment hozzá, kedves Etszuko?
A kis japán ugyanazt a feleletet adta. mint 

élső találkozásuk alkalmával:
— Nem tudom, miről kell beszélnem a 

“ ölggyel az első alkalommal...

A „Három a kislány“ junius hó 11-iki előadá­
sához jegyek elővételben már kaphatók a román 
színház pénztáránál. A szereposztás a következő: 
Schuber — Dronca I.. Schober — Gyulai Gv., 
Chr. Tschöll — Tibor T., Tschöl! mama — Popa 
M né, Hnnnevl — Erdei I. k. a.. Heiderl — Gyu­
lai Tóth J.-né, Heder! — Vavra A.-né, Grisi — 
Veres-Ro?escu S. k. a., Vogl — Judovifs E., 
Schwind — Veress Gy., Kupelwieser — Weisz T., 
Gróf Scharndorff — Vancoa P. Rruneder — Ma­
rian 1., Binder — Leu M., Novotny — Antoniu, 
Bramrtzberger házmesterné — Mayer I. k. a.. Ro­
sa szobalány — Ritter I. k. a.. Sáli szobalány — 
Parascuné.

Hirdetmény. Az oradeai rendőrquestura a 
Mon. Of. 83. számában 1936. április ?-án közzé­
tett a hazárdjáték eltiltásáról szo.ó törvény ren­
delkezései alapján, továbbá az igazságüizyminisz- 
teriumnak 1936 május 15-ről keit 45282. sz. ren­
deleté alapján ezúton hozza a nagyközönség tu­
domására, hogy a '"ogi személyidéírenk elismert 
klubok és társaskörökön kívül meg van engedve 
az első osztályú kávéházakban is mindazon szó­
rakoztató kommerc-játékok íizése. amelyekben a 
véletlen nem játszik főszerepet ésped g a rum­
my. a tábla, sakk, dominó, billiárd, proferanc, 
pantarolo, kaáber, tarokk s bridge játékok. Ezek 
a játékok a hazárdjátékok betiltására vonatkozó­
lag a törvényben előirt feltételek szigorú betar­
tása mellett folytathatók. A fentem’Rett helyisé­
geken kívül már nyilvános helyiségben semmi­
féle kárvajáték nem űzhető, viszont a. fémjelzett 
helyiségekben csak a felsorolt játék-ok Gyakorol­
hatók. A kihágást, elkövető szeméivok ellen a tör­
vény teljes szigora lesz aikaunizv». Chostorul 
politiei: ss. Popovi ciu.

Helen karonfogta a lányt és szelíden szólt 
hozzá:

— Jöjjön, majd én bemutatom!
Etszuko szabadkozott:
— Nemi Nem! Most- nem lehet bemutat­

kozni, mikor megérkeztünk! A világért sem 
akarom megsérteni a hölgyet!

— Etszuko. higyjen, kérem nekem. Ez. nem 
sértés a mi felfogásunk szerint! — szólt Helen 
megnyugtató hangon

— ön tudja — szólt végül a lány és enge­
delmesen megindult Helen oldalán.

Helen sokszor beszélgetett már Flowerék- 
kal anélkül, hogy tudta volna nevüket. Az 
ilyen könnyen megesik egy nagy hajón. Tehát 
egész otthonosan megszólította őket:

— Good morning, Mrs Flower! How are 
you. Mr Flower? Iff. van ez a kis japán tanárnő 
Miss Etszuko Yokotá, szeretne megismer­
kedni ...

— Miss Yokotá! Szent Isten! Hogyan ke­
rült ide. kedvesem? örülünk, hogy végre sze­
mélyesen megismerhetjük! — kiáltotta Mr Flo­
wer és felesége egyszerre.

— Nagyon örülök, — mondta Etszuko gé­
piesen és mélyen hajlongott előttük.

— Hogyan csöppent ez ide? — kérdezte Mr 
Flower Helent.

— Yokohamától jön velünk az Áko Marim 
— felelte Helen és magukra hagyta őket. De 
azután is hallotta a meglepetés hangos kitöré­
sét, melyet a különös eset okozott. Végül a pur­
ser odament Flowerékhoz és kérte, hogy a hi­
vatalos aktusra való tekintettel csenrlc-cbben 
folytassák társalgásukat.

(Vége következik.)
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* öregemberek betegségeinél és neuraszté* 
niások bajainál reggelenként ogy-egy kis pohár 
természetes „Ferenc József“ keserűviz sokszor 
Igazi jótétemény! Az orvosok ajánlják.

Temetések. Pék Imre 31 éves korában meg­
halt. Temetése ma délután lesz Tariánon. — Szé­
les Mariska 21 éves korában meghalt. Temetése 
ma délután lesz. —- Melega Sanyiba meghalt. 
Temetése ma 4 órakor lesz az Episcopul Radu- 
utcából. — Sah ou Ilié 66 éves korában meghalt 
Temetése holnap lesz Chieirigden. — Bar tue 
Ferike meghalt. Temetése ma 3 órakor volt —: 
özv. Balogh Józsefné szül. Kajtor Zsuzsánnai 
76 éves korában meghalt. Temetése szerdán 4 
órakor lesz a Bolintineanu-utcából. (Erdélyi 
„Concorida“.)

SZÍNHÁZ
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Ábrahám és Ziíahy bemutató 
az oradeai színházban

Szombaton Ábra hám Pál „Mese a Grand 
hotelben"' cimü darabját mutatta be a színház. 
A szereplők minden igyekezete sem tudta a da­
rab gyengeségét pótolni. Több szót nem érdemel.

De nem volt mentes minden csalódástól a 
közönség hétfőn a Z i 1 a h y Lajos Uriloány cimü 
vígjátékénak bemutatóján sem. Zilahy neve zsú­
folásig megtöltötte a színházat, a közönség azon­
ban azzal távozott, hogy bár fordulatos, sok he­
lyen szellemes a darab, de mögötte áll Zilahy 
eddigi színpadi alkotásainak. A minden áron 
munkaalkalomért és kenyérért harcoló mai kö­
zéposztály színpadi figuráival sem adott sem 
újat, sem eredetit.

A címszereplőn Fényes Alice diszkrét fi­
nomsággal és sok intelligenciával ábrázolta a 
„családmentő- urilány alakját. Kifogástalan volt 
Harmatb Jolán az elkapatott félvilági nő ne­
héz szerepében. C z o p p á n Flóri valósággal re­
mekelt a küszködő „méltóságos asszony“ alakí­
tásával. Benes Ilonka játékát ezúttal is az 
őszinteség és a nemes Ízlés jellemezte. Kovács 
György a legjobb formát mutatta az. adósságcsi- 
náio, szoknyavadász vidéki ficsur alakításában, 
Tóth Elek pompás humorral, mesterien rajzol­
ta meg a vidéki földesúr jellegzetes figuráját. 
lompa Sándor egyéni művészete sok kacagást 
váltott ki, de őszinte könnyeket is fakasztott. 
Nagy István az állástalan gépészmérnök sze­
repében minden elismerést megérdemel. Dan- 
csó György a házmester, Csók József a köror­
vos figurájában mutatott be kitűnő alakítást 
aminthogy a darab többi szereplői, valamint a 
kifogástalan rendezés és kiállítás is minden te­
kintetben dicséretet érdemelnek.

Heti műsor:
Szerda este 6 órakor: Csárdáskirálynö. (Ol­

csó helyárakkal. — Este 9 órakor: Hajdúk had­
nagya.

Csütörtök délután 5 órakor: Tatárjárás. (Ol­
csó helyárakkal.) — Este 9 órakor: A néma le­
vente. (Ebben az évadban utoljára.) 
t\ délután 5 órakor: Méltóságos asszony,
(Olcsó helyárakkal.) — Este 9 órakor: Ártatlan a 
feleségem. (Adorján András és 1-Iarmath Imre 
nagysikerű uj operettje.)

Szombat-délután 3 órakor: Énekes madár. 
(Gyermekeknek és felnőtteknek egyaránt olcsó 
1-,Ciláraítkal.) Déltuán 6 órakor Három ember 
a hóban. (Olcsó helyárakkal.) — Este ti órakor: 
Ártatlan a feleségem.

— A Csórtláskirályná szerdán délután 6 óra­
kor kerül színre Sólymosán Magdával a cim- 
szerepben. Olcsó helyárakkal.

— Holtluk hadnagya. A békevilás szép op»- 
re11je, a Hajdúk hadnagya. Szerdán este letsz a 
reprize a magyar színházban teljesen új betanu- 
.ássál, uj szereposztásban. Rendes helyinkkel.
• . T Csütörtök délután 5 órakor Kálmán Imre 
örökbecsű operettje a Tatárjárás kerül »zinre ol­
csó helyárakkal.

- A néma levente csütörtökön este köMu- 
vánatra kerül színre a premier szereposzlásában 
Rendes helyárakkal.
vi*i.T7ó,Pén,ek8n dí1U,Sn -a MéHóságoS asszon,
fiatok van a színház műsorán, olcsó holyárak-

- Ártatlan a feleségem. Premier pénteken 
este^ Adorján András é* Tlarmath Imre nney-O 
kerű operettjének tesz bemutató előadás-, Jn<„- 
ken este a szerző személyes jelenlétében Frre az 
-peredre már hetek óin készül a színház, A da 
rabra teljesen új díszetek készültek és raevoeó
f <e/«Ph‘ D(1ar',rin Anr,rAs P7-zpI az operettjével 
futott be Budapesten. A zenéje szenzációs és az 
egyes szamokat napok után egész Oradea diHoi 
hämJ'zL ' »r,a,,an a feleségem pénteken. s,om- 
des°hoíyárakkal^ Wt6 8 *** kerűl ~n-
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A bucuresti
nagy ünnepséget két tribün 
összeomlása zavarta meg

Az ünnepséget programszerűen lefolytatták. — A király 
és Miklós herceg személyesen vezette a mentési mun­
kálatokat — Három halott és hétszáznál több sebesült 

vara- — A bűnös vállalkozókat letartóztatták
Bucuresti. Saját tud. Károly király trónra- 

lépésének ümmepét a szokottnál is szélesebb 
keretek között, különösen a katonai jellegű 
ifjúsági alakulatok nagyobb részvételével ün­
nepelték az idén az egész országban és a fő­
városban. Az ünnepségnek különös fényt adott 
a csehszlovák és a jugoszláv államfők jelen­
léte.

Aiz ünnepélyt azonban ebben az évben 
rmgy szerencsétlenség zavarta meg. A hevenyé­
szett tribünök egyike összeomlott a rá seregied 
többezer főnyi közönség súlya alatt s a romok 
az emberek százait temették maguk alá. A 
szerencsétlenség hire futótűzként terjedt el a 
fővárosban.

Az ünnepség színtere az idén is a cotroceni 
síkon volt, amelyet hatalmas tribünök szegé­
lyeztek. Már reggel nyolc órakor érkezni kezd­
tek a meghivotttak s a nagyközönség ezrei. A 
harsonák 9 órakor jelezték a király érkezését, 
akit a nép egetverő éljen-kiáltásokkal fogadott. 
A királlyal egy autóban érkezett Benes cseh­
szlovák köztársasági elnök. Az utána követ­
kező udvari gépkocsiban Mária királyné és 
Pál jugoszláv korma,nyzóherceg ült, a harma­
dikból Miklós herceg szállott ki.

Mihály nagyvajda már reggel hétkor a 
Véren volt, az ifjúság felvonuló csapatai között.

A király beszél.
ünnepélyes istentiszteletet, Miron 

Cristea végezte, majd felszentelték az ifjúsági 
alakulatok új zászlóit, aztán a király strajer 
egyenruhában a tér közepén felállított szónoki 
emelvényre lépett és emelkedett hangú beszéd­
ben méltatta a második évfordulói ünnepet 
ülő strajer mozgalom jelentőségét.

— Minden ország jövője, — mondotta a 
király, — a mai gyermekeken, a mai if jakon 
nyugszik. Azért az ifjúság nevelésére kell min­
den figyelmünket irányitanunk. A „stájer“- 
mozgalom a legszebb reményekkel biztat. Igaz, 
hogy óriási munkába fogtunk, amelynek gyü- 
mölcsöztetéséhez idő kell, de mi, akik annyi 
szeretettel és lelkesedéssel indultunk cl utun­
kon, lehetetlen, hogy ne arassunk teljes diadalt 
ff. végén. A strajer rendszer nem könyvből 
való oktatás, hanem az élet iskolája. A strajer- 
nek mindenekelőtt jó hazafinak kell lennie. 
Szeretnie kell királyát és nemzetét.

Az uralkodó a strajerekhez intézett buzdí­
tással fejezte be beszédét.

Ezután a strajer-Ieányok gyakorlatokat 
mutattak be s az ünnepség 25 ezer ifjú fel­
vonulásával fejeződött be.

Összeomlik az első tribün.
Kevéssel az uralkodó beszédének elhang­

zása után történt az első kisebb szerencsétlen­
ség, amely azonban alig zavarta az ünnepély 
lefolyását. A szabad gyakorlatokra való előké­
szület közben összeomlott egy kisebb tribün, 
amelyen a nagyközönség soraiból helyezkedtek 
el, leginkább asszonyok, akiket egymás hegyé­
re-hát ára borított az összeomlás. Csak kisebb 
sérülések történtek, jajkiáltások hangzottak, 
de a sebesülteket hamar bekötözték, s a mega­
fon bemondója hamar megnyugtathatta a kö­
zönséget: nem történt semmi komolyabb baj. 
mindössze egy hölgynek tört el a lába, a töb­
biek sérülése jelentéktelen karcolás. A pro­
gram folytatódhatott.

Rettentő robajjal összeomlik 
a második tribün is.

A szabadgyakorlatok befejeztével a ve­
zénylő Panaitcscu ezredes éppen parancsot 
adott, a tér kiürítésére, mikor nagy robajjal 
összeomlott a közoktatásügyi minisztérium 
hatalmas tribünje, amely a királyi tribünnel 
szemben emelkedett, ettől mintegy 20 lépésnyi 
távolságra. A tribün hossza 50 méter volt. szé­
lessége 15 méter, magassága nyolc méter. A 
tribün alatt falatozó volt berendezve.

A szerencsétlenség úgy történt, hogy a 
tribünt tartó egyik hatalmas gerenda 
kettétört a szélső jobb oldalon. Rr- 
csegtek, ropogtak az állványok s a kö­

zönséget leírhatatlan pánik fogta el 
Mindenki a tribün közepe felé rohant, 
menedéket keresve, de ekkor a tribün 
középső része összeomlott, a rajta 
összefutott többezer ember súlya alatt.

Velőtrázó segély és jajkiáltások reszketiették 
meg a levegőt s az emberek ezrei összegomo­
lyogva zuhantak alá az omlás által keletkezett 
tátongó résen, a tribün alatti büfféhelyiségbe. 

Borzalmas, szivettépő látvány volt.
Az uralkodó a rémület első pillanatában 

mindkét kezével a fejéhez kapott, aztán keresz- 
tülugrott a királyi tribün korlátján és 'utva 
ment a szerencsétlenség színhelyére, hogy a 
nyomában levő Miklós herceggel együtt, a 
mentési munkálatokra az első utasításokat 
megadja.

A mentők azonnal oda rohantak. Hatvan 
szolgálatos orvos, a királyi őrség, cserkészek 
és strajerek adták meg az első segélyt. Rögtön 
odasiettek a kormány tagjai is, Tatarescuval 
az élükön s Donesru főpolgármester, aki két­
ségbeesetten állt a borzalmas katasztrófa előtt.

Legelőször Zamifrescu századost szedték 
ki a romok alól. Halott volt. Feleségével és 
gyermekével együtt helyezkedett volt el a 
tirbümön. Kevéssel a katasztrófa bekövetkezése 
előtt ölében tartotta gyermekét, de mintha elő- 
érzete lett volna, a kissé odébb álló feleségének 
adta át. s így menekült meg a gyermek a biz­
tos haláltól.

A mentők autói pillanatok alatt megteltek 
sebesültekkel. Rögtön igénybe vették a tribün 
közelében álló sörszállitó teherautókat is és 
azokat is sebesültekkel rakták meg. Az első 
sebesült szál 1 itó gépkocsik 11 órakor jelentek 
meg a Bulevardul Elisabeten, amely a Cotro­
ceni városrészt a központtal köti össze. A rend­
őrök sípjelzései közepette robogó autók mély 
megdöbbenéssel töltötték el az utcán hullámzó 
népet.

— Szerencsétlenség történt Cotroreniben! 
— kiáltott le valaki az egyik autóról, a járó­
kelők közé. — Halottak és sebesültek!

A főútvonalakat pillanatok alatt bejárta a 
hír s az emberek, akik hozzátartozóikat tudták 
a cotroceni ünnepély nézői között, kétségbe­
esetten rohanlak az Urgent a kórházhoz, ahova 
az első sebesütlszállifcmányok érkeztek. Rövid 
idő alatt óriási tömegek toborzódtaik össze a 
kórház környékén. Csendőrrajvonajnak kellett, 
hogy megvédjék a kórház bejáratát a tömeg 
rohamától. Kétségbeesett asszonyok többször 
is megkísérelték áttörni a kordont:

— Gyermekem! Gyermekem! — kiáltották. 
A sebesültszállító ‘ autók újra elindultak 

Cotroceni felé s az emberek szivszorongyn vár­
ták visszaérkezésüket. Még néhány szállítmány 
és az Urgenta kórház teljesen megtett. A vá­
ros lakossága ekkor ébredt a szerencsétlenség 
méreteinek tudatára. Siró és jajveszékeiő töme­
gek indultak meg a többi kórházak felé is, 
amelyeket mindenütt csendőrkordon kellett, 
hogy elálljon. Villáik, akik eszelősen futkostak 
egyik kórháztól a másikhoz, hogy sebesültnek 
vagy halottnak sejtett hozzátartozóik nyomára

A király azután résztvett a tanítók rendkí­
vüli kongresszusán, ahol, válaszolva Toni el­
nök és Anghelescu közoktatásügyi miniszter be­
szédeire, többek között a következőket mon­
dotta:

— Ma, tekintettel a veszedelmekre, amelyek 
jobbról-balról és mindenfelől acsarkodnak 
reánk, a tanító szerepe rendkívüli fontosságú. 
A tanítónak nemcsak a könyvből vett tudo­
mányokra kell oktatnia, nemcsak gazdasági sze­
repének kell lennie ma a rettentő veszély ide­
jén. A tanító ma meg kell, hogy erősítse a ro­
mánság lelkét. Felszínre kell hozni a románság 
rejtőző erényeit, hogy ez a nép a világ egyik

A tárgu-muregl nyilvánossági joggal fel­
ruházott franclanyelvtt leányneveld Intézet és 
gimnázium a város legszebb részében fenyve­
sek között, napos, levegős épületekben van 
elhelyezve.

Az országrész egyedüli ilynemű tanintéze­
te, ahol elsőrangú tanerők oktatásában szigo­
rú családi nevelés mellett, kitűnő é Címezés­
ben részesülnek a növendékek.

Felvételi vizsga az I-ső gimnáziumi osz­
tályba junius 23-án van.

Tájékoztatással levélheti kérésre az Igaz­
gatóság szolgál: Sir. Vasile Alexandri 14—16. 
Tg.-Mureg.

jussanak. S minthogy az egész ünnepély aa 
ifjúság, az iskolások nagy tüntető megnyilat­
kozásának készült, amelyre a gyermekek tíz­
ezrei vonultak fel. érthető a pánik. Szinte 
minden bucuresti házban a kétségbeesés és a 
gyász ütött tanyát, mialatt a katasztrófa áldo­
zatainak számáról az első hírek a megrendü­
lés és az átlalános pánik pillanataiban eltú­
lozva forgalomba kerültek. A szülők aggo­
dalma leírhatatlan votl.

A belüqyroiniszter rádióielentése 
a katasztrófáról.

Csak a délutáni órákban nyugodott, meg 
valamennyire a lakosság, mikor a belügymi­
nisztérium első hivatalos közleményét a lapok 
különkiadásai és a rádió is terjeszteni kezdte 
E közlemény így hangzik:

A belügyminisztérium és a bíróság szervei 
vizsgálatot folytattak le a junius 8-án reggel 
Cotroceniben, a román ifjúság ünnepélyén tör­
tént szerencsétlenség ügyében s ezideig a követ­
kezők állapíttattak meg: három személy meghalt 
és pedig: Popescu Mária, Zarnfirescu százados 
és Vartolofivici Anton, a Dacia Romana tiszt­
viselője.

A közlemény ezután névszerint felsorolja 
a sebesülteket, akiket a város különböző kórhá­
zaiba szállítottak. Összesen 321 sebesült van e 
felsorolás szerint. A súlyosabban sebesültek 
száma 11.

A király llasievic, udvari marsallt bízta 
meg, hogy látogassa meg az összes kórházakat 
és érdeklődjék a sebesültek hogyléte iránt. Ta- 
tarescu miniszterelnök, lnculet belügyminisz­
ter, Anghelescu hadügyminiszter és Nistor 
egészségügyminiszter szintén sorra járták a 
kórházakat, amelyekben sebesültek voltak el­
helyezve.
Letartóztatások a szerencsétlenséq miatt.

A miniszterelnök azonnnal elrendelte a 
vizsgálat megindítását és az összeomlott tribün 
építésében bűnösök letartóztatását. Eddig letar­
tóztatták Roger Bolomeyt, a város építészeti hi­
vatalának igazgatóját, Burcus aligazgatót, Ju­
lián Cozian mérnököt, Vasile Jonescv építészt, 
a Cacip munkavezetőjét, valamint 1. Blumen• 
féld és Marin Drutu vállalkozókat,

A letartóztatottak azzal érvelnek védelmük 
érdekében, hogy a tribün csak 1500 személy 
számára készült, de 5000-en rohanták meg.

Diszebéd a királyi palotában.
A cotroceni ünnepély után a királyi palo­

tában díszebéd volt, amelyen Tatarescu kö­
szöntötte fel az uralkodót. A király déluján 
Benes köztársasági elnökkel meglátogatta a Bu­
curesti Hónap kiállítását.

legbüszkébb, leghatalmasabb nemzetévé legyen.
A király este Benessel, Tatarescuval, Anto- 

nescuval, Franasovicival, Baduescuval Turnu- 
Severinbe utazott, a Dunahid építésére vonat­
kozó tanácskozások lefolytatása céljából. A 
Turnu-Severinben tervezett ünnepségeket le­
mondták.

A főváros polfiármesteri hivatalának 
közleménye a szerencsétlenjénröl.
A főváros polgármesteri hivatala a követ­

kező közleményt adta ki:
A cotroceni tribünök emelésének munkála­

tait május 18-án tartott versenytárgyaláson a 
törvény előírásainak megfelelően adták ki. Aj

A király beszéde a tanítókhoz

enaatt VA
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Minden rendben van, ha 
a gyomor fői működik

A gyomor egy közvetít» tartály szerepét tői- 
ft be a nyelőcső és a belek között. Itt halmozód-

6k’ xSy blzonyos idei* 46 innen szívódnak fel az egész szervezetbe
Mikor ez a tartály hibás, az az egész szerve­

zetre kihat, nem lévén úgy táplálva, ahogy a szük­
ség megkívánja. y

• 4 Császár gyógyszertár Bucuresti, Cal. Vic- 
tonei 1.4. nálunk is forgalomba hozta a Gastro 
D nevezetű gyógyszert (utánvéttel 130 lei), amely 
a gyomor- és bélbetegségek gyógyításában felül- 

i n’ ame*y v>ssza adja a gyomor rendes 
működését és ugyanakkor megóv mindenkit, a 
rossz gyomor tűrhetetlen fájdalmaitól.

bírósági vizsgálattal párhuzamosan Donescu fő­
polgármester rendeletére szigorú vizsgálatot 
folytatnak le a polgármesteri hivatal szervei, 
snnak megállapítására, hogy mi okozta a sze­

rencsétlenséget? A bűnösök, bárkik s bárhol 
legyenek is, elnyerik példás büntetésüket.

A sebesültek között igen sok vidéki van. 
A névsorban szerepel néhány magyar név is. 
Hétfőn egész délután folyamán folyt a sebe­
sültek szállítása, elhelyezése és kezelése. A 
gyógyszerlerakat több raktára teljesen kiürült. 
Voltak pillanatok, mikor már egyáltalában nem 
lehetett kötszert találni az egyes kórházakban. 
Minden órában újabb kötszer- és gyógyszer- 
szállítmányokkal kellett pótolni a hiányt, A 
kórházak könnyebb betegei átengedték ágyaikat 
a sebesülteknek. A kórházak orvosai a késő es­
ti órákig szüntelen kötözték a sebesülteket.
Pál herceq hétfőn délután hazautazott.

Bucuresti. Saját tud. Pál herceg, jugoszláv 
régens tegnap délután kíséretével együtt eluta­
zott az országból, külön királyi vonattal, amely 
a mogosini állomásról indult.

A vizsgálat megállapította, hogy korhadt 
gerendákból s drótszegekkel állították össze 

az összeomlott tribünöket
Bucuresti. Saját tud. Kedden délelőtt szak­

értő-bizottság szállott ki Cotrocenibe, a szeren­
csétlenség színhelyére és megvizsgálta az építő­
anyagot, melyből a tribünt összeállították. Az 
eddigi megállapítás szerint a szerencsétlenségért 
a közvetlen felelősség a vállalkozókat terheli, 
akik korhadt gerendákból s drótszegekkel állí­
tották össze a tribünt. Megállapította a vizsgá­
lat azt is, hogy mintegy kétszerannyi emberi

bocsátottak fel a tribünre, mint amennyi szá­
mára készült s mint amennyi jegyet kiállítottak 
.4 délelőtt folyamán még két munkást letartóz­
tattak s a többi letartóztatottal együtt átkísérték 
az ügyészségre. A vádtanács kedden dönt a le- 
tartóztatási végzés jóváhagyása tárgyában.

A „Capitala" című lap szerint a szerencsét­
lenség végső mérlege: 3 halott és 700 sebesült.

Tizenkét hadosztályt küldött ki 
a lasÉíngí kormány a kanton! csapatok

feltartóztatáséra

SPORT
K, K. nagyüzem — „kicsinyben"

Vereséget szenvedtek a svájci 
csapatok az egész vonalon

A Középeurópai Kupa küzdelmeibe a* 
idén négy svájci csapat is belekapcsolódott. 
Vagy legalább is próbál belekapcsolódni, de 
nem sok sikerrel, mert a tulajdonképpeni küz­
delem előtt selejtezőben kell résztvenniök. A 
KK bizottság határozata szerint ugyanis a se­
lejtező nyolc csapatából csak a győztes négy 
vehet részt, a junius 21-én kezdődő „rendes“ 
/. fordulóban. S ha az előjelek nem' csalnak, 
abban svájci csapat nevével nem fogunk talál­
kozni.

A vasárnapi első forduló eredményei a kö­
vetkezők:

Phöbus—Younq Felloros 3:0 (1:0).
Zürich, 6000 néző. biró Scorsoni (olasz). 

Végig szitáló esőben, csúszós pályán, jó játék­
kal megérdemelten győzött a magyar csapat. 
Góllövők: Béki. P. Szabó, Solti.

Austria—Grasshoppers 3:1 (2:0).
Bécs, 7500 néző, biró Ffützner (cseh). Kö­

zepes, lanyha játék, biztos Austria győzelem. 
Gól lövők: Sindelar. Jerusalem és Riesríer, illet­
ve Bickel.

Zsidenice—Lausanne 5:0 (2:0).
Brünn. 3000 néző. biró Frankenstein. Csa­

lódást keltett a svájciak kezdetleges játéka. 
Góilövők: Prusa (2). Nedbalek. Sterz és Hess.

Torino—Bern 4:1 (2:0).
Bern, 5000 néző, biró Iváncsics. Az ola­

szok úgy technikai lag. mint taktikailag fölény­
en voltak Góllövők: Gaili (2), Bálái és Silano,

1 let ve Bi lief tér.

Sanghaiból jelentik: A déikinai helyzet meglehe­
tősen zavaros. Hir szerint a déikinai kormány 
azt a figyelmeztetést kapta Japántól, hogy a 
déikinai csapatösszevonásokra Japán ellenintéz- 

: kedésekkel válaszol, beleértve hadihajó küldését 
is a kantoni kikötőbe. A kantoni kormány ennek 
ellenére további parancsot adott a csapatok elő­
nyomulására. Nanking) hivatalos körök kijelen­
tése szerint a helyzet annyira súlyos, hogy Nan­
king és Kanton között elkerülhetetlen az össze­
ütközés. Ez esetben pedig polgárháború tör ki. 
A nankingi központi kormány meg akarja aka­
dályozni a kantoni csapatok előnyomulását, mert 
attól fél. hogy Japán emiatt megtorlást fog al­
kalmazni. Ezért a nankingi kormány 12 hadosz­

tályt küldött ki a déikinai csapatok előnyomulá­
sának feltartóztatására. Az angol és amerikai 
hatóságok minden óvintézkedést megtettek a fe­
hérek élet- és vagyonbiztonságának megvédelme- 
zésére. A kantoni kikötőben horgonyzó angol ha­
dihajók matrózainak megtiltották, hogy partra 
szánjanak. A hadihajók állandóan bofütve várják 
a parancsot, hogy olyan helyekre siessenek, ahol 
angol, vagy amerikai alattvalók veszélyben van­
nak. Moszkvai hivatalos körökből arról értesül 
az Exchange Telegraph, hogy Ki na és Japán kö­
zötti esetleges háború esetén a szovjet Kína se­
gítségére siet azon az alapon, hogy erre népszö­
vetségi tagsága kötelezi.

A Ripensia és az Unirea 
Tricolor kerültek a Román 

Kupa döntőjébe
... A Román Kupában a két elődöntőt bonyo­
lítottak le (mindkettőt a fővárosban). A Ri­
pensia a várakozásnak megfelelően győzött 
de az Unirea Tricolor—Juventus találkozó 
meglepetéssel végződött. Eredmények:

Ripensia—Universitäten 4:2 (1:2). Az egye­
temisták két Ízben is vezetést szereztek de 
végül mégis át kellett, engedniük a győzőméi 
a nagy hajrát kivágó profiknak. GóMövők: 
Dobay (4). illetve Ploesteanu és Szaniszló.

Unirea Tricolor—Juventus 4:1 (/•/) \z 
Unirea Tricolor szépen játszott. Szünetig 
egyenlő e len felek küzdelme volt, azután felül­
kerekedtek az oboriak. Góllövők: Sonv Ni’Il­
iescu (3) és Jonescu, illetve De Vitt őri.
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Nemzeti Bajnokság

A (risana legyőzte a CAO-t
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A néqus és családja a qibraltári Rock-szálloda udvarán.
^rtozkodása. alatt a négus megengedte a fényképészeknek, hogy lefényképezzék Bal- 

" négU9 kedvesebb fia, Aszfau Vossen trónörökös Ts^, 
hercegnő, Halle Szelasszie, a negus és Rasz Kassza félig európai ruhában.

Oradea. 2500 néző, biró Tica Iliescu. M 
tieivi rangadót az egységesebb Gr isim a nyerte 

} :0) aranyban. A zöld-fehérek hát védőár ja 
eokat hibázott, a csatársor pedig gól képbe len-: 
nek bizonyult. A Ománéból Fänescu. Lenghej 
Pnitye és Szabó, a CAO-bó! Czincaér, Juhász’ 
Szika. es Bodola váltak ki. Gól lövök: Naey ás 
Lenghel, idetve Kocsis. 3 ■

sjtotletedfHiktyek

Minősítők:
Timisoara: Itsa-IAR 3:1 (2:0). Az Hsa bízta- 

san győzött otthonában a repütőgépgvári csanat
Sri H"“' 121 él Ű5SS

Osztályozó mérkőzések:
Arad: Somii—Sparta 2:1 (1:0).
Lupeni: Electra—Minerul 1:0 (1:0'. Az E’ekfra: 

ezzel a nyugati liga bajnoka. ‘ 4
Bajnoki mérkőzések:

Timigoara: IOGT—Swabt 2:0 (1 -0)
Jimbolea: Bohn—CFR (T. Severin) 5:1 (4.1).

Barátságos mérkőzések:
Oradea: Vasas—Postás 4:3 (2:1).
Arad: AMEFA—Hakoah 3:1 (1:0). — Unirea— 

Crisana. 3:0 (2:0). — Transylvania—Crisana 4:0 
^ ortuná—1 ransylvania 2:2 (0-1)

Timisoara: Fratélia—Egyetértés 2-1 m-n Bánátul—CFR 2:1 (2:0). by 3 £ l 
Lugoj: LMTE—Jahn 2:0 (1:0)
Resita: UDR—Gloria 3:2 (2:0''
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Órád*« i *da £?9ele Carol II. B, 
BLOnzrrea íraí, iaiuidllI. ....

‘«SairWy.t!”1
oata takarékpénztári csekkszámlánk számai 80,037.

telelőm 27.

Pelelősszerkesztó: PEUÉD1 GYÖRGY
Clujt szerkesztő: dr Sulyok latrán

Cin), Piát« Uairtl 13.

*» ,»•“ «dn»S wIsssb.
* rl|MM>etyege» lo.ginla.elekre »álestelink.

Időjárás
A szél gyengülése, egy-kót helyen eső, ki­

sebb futó záporeső, a hőmérséklet lassú emelke­
dése várható.

Zürichi zárlat. Párizs 20.37, London 15.51, 
Newyork 309 egynegyed, Brüsszel 52.27 fél, Mi­
lánó 24.35, Madrid 42.20, Amszterdam 209, Berlin 
124.40, Bécs — schilling 57, Prága 12.78, Vars) 
58, Belgrád 700.

Dr Vargha Béla tärgusäcuesci ügy­
véd pápai kitüntetése. Salát tud. Táign-
Sácuesc és környékének katolikus társadalmi 

Ivezetői- ritka ünnepségre gyűltek össze a római 
katolikus főgimnázium tornacsarnokában,

;3bból az alkalomból, hogy őszentsége a pápa 
dr Vargha Béla ügyvédet csaknem negyven év 
óta folytatott áldozatos munkálkodásáért a 

[..Pro ecclesia et pontifice“ a ranyk ereszt jóvei 
[tüntette ki. A pápai kitüntetést dr Gyárfás 
!Elemér, az, Egyházmegyei Tanács világi elnöke 
nyújtotta át dr Vargha Bélának, s meleg sza­
vakban köszöntötte. Dr Vargha a gimnázium 
odaadó gondnoka, a kórházegyesület igazgn- 
:tója és a munkaképtelen szegények részére 
'Mró S'zentkereszthy Stefánia által alapított 
rnenháanak elnöke. Dr Gyárfás Elemér ‘után 

■Pélerffy Lőrinc dr kerületi főesperes a kerületi 
* papság nevében, Tóth JB&lézs egyházmegyei ig.
Itanácsos az egyháztanács, a római katolikus 
elemi iskola és földművesiskola nevében, Szőcs 

IMihály gimnáziumi igazgató a tanári kar, nö- 
Ivendékek és szülők nevében köszöntötte. Dr 
iVargha Béla meghatott szavakban mondott 
p< őszömé tét Őszentségének, nagy szeretettel em­
lékezett meg gróf Maiiáth püspök atyai jósá­
gáról, majd külön-külön válaszolva minden 
felköszöntésre, hitet- tett azon szándékról, hogy 
egyháza, faja érdekében mindenkor kész az 
önzetlen munkára.

őszre marad a mercurea-ciuci öregdiák-ta­
lálkozó. Raját tud. Megírtuk, hogy az itteni ka­
tolikus főgimnázium tanári kara és a város tár­
sadalma a főgimnáziumnak a mostani új épület­
be való beköltöztetése huszonöt és az 1925—26-ban 
megrendezett öregdiák-találkozó tízéves évfor­
dulója alkalmával, junius 29-ére nagyobbszabó- 
eu öreg-diák talá’kozóva! összekötött, jubileumi 
ünnepségek rendezését vette tervbe. Tudomására 
adja a rendezősesr az érdekelteknek, hogy a ter­
vezett, jubileumi ünnepségek és öregdiák-ta’á'ko- 

;eó közbejött akadályok miatt őszre maradt el.

Szentferencrendi nővérek Simleul- 
Silvaniei. A Simleul-Silvaniei róma.i ka­
tolikus elemi és leánygimnáziumba bejáró és 
benfílalkó növendékeket felveszünk az 1936—37. 
tanévre. A gimnázium I. osztályába a felvétel 
junius hó 22-én lesz. A többi növendékek leg­
később julius 1-ig feltétlenül jelentkezzenek.

!Tájékoztatót szívesen küld az igazgatóság. A 
gimnázium I., II., III. osztálya román tan- 
ín y elv ii.

Székely könyvnapot rendez a Kemény Zsig- 
mond Társaság. Targu-Mures. Saját tud. X Ke­
mény Zsigmond Irodalmi Társaság évi közgyű­
lést tartott Trózner Lajos alelnök vezetése 
alatt. Elhatározták, hogy augusztusban Székely 
Könynapot, ugyanazon a napon székely jellegű 
díszhangversenyt rendeznek. Megbízták Sényi 
László főtitkárt az előkészítéssel. Elhatározták 
még, hogy Kádár Imre cluj-oredcai szint,Ursu­
la tát negyedévenkénti rendszeres vendégszerep­
lésre hívják.

A lezuhant repülőgép szénné égetett 
három iárókeiőt Ramiza utcáién. Ragu- 
arából jelentik: Raguza felett hétfőn lezuhant 
egy jugoszláv katonai repülőgép. A gép hői égő 
benzin ömlött a járókelőkre. Három járókelő 
szénné égett, tizenhárom súlyosan megsebe­
sült. Az a ház. amelyikre a gép rázuhant, 
leégett. Három szomszédos ház is súlyosan 
megrongálódott. A gép megfigyelője és veze­
tője szénné égett. i

Dr Pataky Arnold prelátus lett a 
Pázmány Egyetem rektora. Budapestről
jelentik: A Pázmány Péter Tudományegyetem 
rector magnificusává dr Pataky Arnold preiá- 
tust, a hittudományi kar tanárát választották 
meg. Pataky Arnold Timisoarán született. Kö­
zépiskolai tanulmányait Lugojon végezte. 
Püspöki levéltáros volt Oradeán, majd ugyan­
ott segédlelkész és nemsokára a hittudományi 
főiskolán a szén ti r ást u d omá n y n ak és bölcsé­
szeinek lett a professzora.

Nagy munkás sztrájk Lengyelországban.
Kattovicból jelentik: A bialovici iparvidéken 
hétfőn általános sztrájkmozgalom indult. Két 
gyár kivételével minden gyár beszüntette a 
munkát, összesen 8 ezer ember sztrájkolt. A 
sztrájkolók összeütköztek a rendőrökkel akik 
könnygázbombát használtak. Két ember megse­
besült. Éjfélre a sztrájk megszűnt.

A zsidók bojkottálták az arabok áruit. Jeru­
zsálemből jelentik: A zsidók kimondották az 
arab kereskedők bojkottálását. A peruzsá’emi 
vásárcsarnokban a zsidó zöldségkereskedők 
visszautasították az arab termelők áruit és to­
vábbi vásárlásoknál az áruk eredetére nézve iga­
zolást követelnek.

Halálozás. Ciuc megyében Lázár Pál 61 
éves nicolesíi ny. igazgatótanitó hathónapi sú­
lyos szenvedés után elhunyt. Több évtizeden át 
állott a székely kultúra szolgálatában. Hal Hát 
kiterjedt rokonság gyászolja.

KÖZELEDIK junius 15-e, a 10 napos 
KONSTANTINÁPOLYI tengeri kirándu­
lás jelentkezési határideje. Sürgó'sen je­
lentse be részvételét. Részvételi dij sze­
mélyenként 4.350 lei. Pontos indulás 
Oradeáról junius 25-én. Egyéni útlevél 
szükséges.

Fenti kirándulással egyidejűleg, de 
attól függetlenül külön 10 napos tengeri 
nyaralást is hirdetünk CONSTANTA-ba, 
melynek költsége személyenként csak 
2.650 lei.

Útlevél beküldésének határideje jú­
nius 20.

Pillantás a végtelen világűrbe. Harlow Shap- 
ley dr, a harvardi csillagvizsgáló igazgatója a 
tejuton, amelyen eddig még a legerősebb távcső 
sem hatolt át, nyilast vagy „ablakot“ fedezett 
fel, amelyen át a végtelen világűrbe sikerült pil­
lantania. A tejuton túl 50.000 csillagból álló cso­
portot talált. A csoportok közül 147 olyan nagy, 
hogy méretei mellett eltörpül a nap. Az óriási 
csillagok közül egyesek távolsága a földtől 30.001) 
fényév, azaz 228,000.000.000.000.000 kilométer.

A gengszter filmek gyilkosságra nevelik az 
ifjúságot. Belgrádból jelentik: A nederovi gim­
názium első osztályos tanulói halálra ítélték Jo- 
vanovics Tanasie nevű társukat, aki nemrég 
iratkozott he az iskolába és első tanuló lett. A 
„halálos Ítélet.“ végrehajtásaként nyolcán meg­
rohanták a kisfiút, kezénél és lábánál fogva ma­
gasra emelték és kilóditották az elsőemeleti fo­
lyosóról az udvarra. A szegény fiúcska összetört 
tagokkal terült el az udvaron, de társai ide is 
utánamentek és addig ütötték, mig a tanár köz­
be nem lépett. A kisfiú állapota reménytelen. 
Megállapítást nyert, hogy a kisdiákok gangszter 
filmek hatása alatt követték el szörnyű tettüket.

Csehszlovákia júniusra nem engedélyezett 
vaj- és tojásbevitelt. Prágából jelentik: A cseh­
szlovák állatszindikátus II. alosztálya legutóbbi 
ülésén úgy határozott, hogy júniusban vaj- és 
tejásbevitelére nem ad engedélyt. Ezenfelül meg­
beszélték azt is, nem volna-e célszerűbb, ha a jö­
vőben a vaj- és tojáskontingenseket nem az ér­
dekelt csoportok, vagyis a kereskedelmi, fogyasz­
tói és mezőgazdasági érdekeltségek csoportjai, 
hanem maga a szindikátus intézné. Ilymódon 
akarják elejét venni azoknak a szemrehányások­
nak, hogy a csoportok nem osztják ki teljesen 
részrehajlás nélkül tagjaiknak az engedélyezett 
kontingenseket.

* Dugulás ás aranyom bántalmak, gyomor- 
és bélzavarok, máj- és lépduzzadás, a has állan­
dó puffadtsága és a rekeszizom gyakori feltoló­
dása, hát- és derékfájás ellen a természetadta 
„Ferenc József“ keserű víz, kisebb adagokba elil 
osztva, naponta többször bivévé, hathatós se­
gítséget nyújt. Tudományos megfigyelések beiga­
zolták, hogy a Ferenc József viz alhasi megbe­
tegedések eseteiben — tultáplált, vérbő egyének­
nél is — gyorsan, biztosan és mindig enyhén hat 
Az orvosok ajánlják.

UJ várost adó Mercurea-Ciucon. Saját tud. A" 
városi mérnöki hivatal javaslatára újabb városi 
adót állapított meg a tanács. Négyzetméterenként 
egy lei adóval rójják meg azokat az építkezőket, 
akik a városi utakra építkezési anyagokat rak­
nak le. Az új városi adó ellen több fellebbezést 
adtak be. Bizony nem nagyon alkalmas arra, 
hogy az építkezési kedvet fokozza.

Madár helyett lelőtték, mert jól utánozta ar 
madárfüttyöt. Kalocsáról jelentik: A dunai kis­
erdőbe kirándult több társával Kászonyi Fe­

renc 13 éves kalocsai diák. A fiú egyszerre csak 
eltűnt társai csoportjából, felmászott egy sűrű 
lombozatu fára, ahol madárfüttyöt utánzóit. Az 
egyik diáktársa azt hitte, hogy valóban madár 
van a fán. sörétre töltötte a FÍobertjét és a lom­
bok közé lőtt. A sörétek eltalálták Kászonyit, aki 
véresen bukott le a fáról. A szerencsétlen fiút á 
kalocsai Fehér Kereszt-kórházba szállították» 
ahol műtétet hajtottak végre rajta. Állapota 

még igen súlyos.

Leszállították Aradon a húsárakat. Aradról: 
jelentik: Az átmeneti bizottság a húsárak leszál­
lítása mellett döntött és a következő árakat a’> 
lapitota meg: Első oszályu borjúhús 20 lei (veit 
21), II. osztályú borjúhús 15 lei (volt 17). E'sö 
osztályú sertéshús 26 lei (volt. 27), II. osztilvu 
sertéshús 23 lei (volt 24), nyers szalonna 26 ÍíÍ 
(volt 27), zsir 34 lei (volt 35), háj 30 (volt 31) le).

Hat magyar nagybanknál folyószámlát nyi­
tott a Román Nemzeti Bank. Budapestről jelen-, 
t'k: A román-magyar új árucsere, illetve fizetést 
egyezmény értelmében, a Magyarországba impor­
tált áruk ellenértéké százszázalék erejéig pengő­
ben kerül lefizetésre a Román Nemzeti Bank 
számlájára, illetve az illető román importőr 
javára. Bucuresti tudósítónktól nyert értesülés 
szerint, a következő magyar pénzintézeteket bíz­
ták meg az errevonatkozó számla vezetésével: 
Angal-Magyar Bank, Magyar Általános Hitel­
bank, Magyar Leszámítoló és Pénzváltó Bank, 
Magyar-Olasz Bank, Pesti Hazai Első Takarék- 
pénztár és Pesti Magyar Kereskedelmi Bank.

Ciucmegyei hírek, Mercurea-Ciuc. Saját tud. 
Pop loan mihaiieni községi jegyző Tatár Ká­
roly odavaló birtokos részére szenződést készí­
tett. amelynek értéke meghaladta a községi jegy­
zők részére engedélyezett magánmunkálatok ösz- 
szegét. Az Ügyvédi Kamara feljelentésére a tör­
vényszék zugirászatért ezer lei pénzbüntetéssel 
sújtotta. — Az üzemi tulajdonosoknál, nagyobb 
iparosoknál munkaügyi felügyelők jelennek meg 
és a forgalmi adólajstrom helyes vezetésének el­
lenőrzése cim alatt, „Jurisprudenta Muncii“ cí­
mű lapra előfizetéseket gyűjtenek. Ennek a lap­
nak az előfizetési diját negyedévenként kétezer 
leiben szabták meg. Ha egyesek nem hajlandók 
megrendelni a teljesen nélkülözhető jogi szakla­
pot, akkor a könyvelést vizsgálják, jegyzőköny­
vet vesznek fel és következik a birság. A belügy­
miniszter egy rendeleto tiltja a köztisztviselők­
höz méltatlan és tekintélyükkel össze nem egyez­
tethető lapterjesztést. A prefekturára tesznek a 
kereskedők, gyárigazgatók és iparosok jelentést 
a, dologról. — Mercurea-Ciuc város közbirtokos­
ságának 1825 kát. hold erdővagyona van. Ezzel 
a jelentékeny vagyoni értékkel széniben költséc- 
vetése alig haladja meg a kétszázezer leit.. Ez 
csak úgy lehetséges, hogy a kiadásokat, a legmi­
nimálisabbra kalkulálták: az igazgatóság tasrjai 
és tisztviselői, Holló Gábor elnökkel az élén, 
semmiféle díjazásra számot nem tartanak és igv 
minden bevétel a közjó javára esik. Mindenesetre 
örvendetes tünet a mai kapzsi és pénzsóvár vi­
lágban.

Ä tavasz a legfőbb al­
kalom testünk termé­
szetes megfiatalítására

Időszerű 
tonlos könyv!

Dr BUCSÁNYI GYULA, egészségügyi tanácsos, főorvos, 
a természetes élet- és gyógymód élharcosának tollából:

Természetes gyógymód 
és természetes táplálkozás

Ára 145 lei.

Kapható kiadóhivatalunkban, Oradea, Str. Reg. Carol 5. Vidé­
kieknek portóval 155 leiért szállítjuk. Utánvéttel 25 leijei drágább.
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közgazdaság
í Gazdasági ás llleiszíveiíezeiet Szítéi-

sédének tízgjiése
- Tízmillió lei visszíeszámito'dsi hitel „ szövelke,eleknek -
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z, Sfántu-Gheorohe. Saját tud. A Gazdasági
árhfln,eJhZOVef k!Z?.tek Szövetsége az idén Sfántu- 

jheorghen tartotta meg közgyűlését. Az igaz-
?Várfás Elejnér- dr Frrenczy 

Áieza, Mika László, Gyár mat hit Árpád jelentek

fetr,tí,8r6f B,"tn‘TlKg,6íí5U6yVeZel6'.fraZSa16 «

Az igazgatósági jelentés örömmel állapítja 
meg. bogy a Szövetség kötelékében működő hi- 
lelszovetkezetek kétharmada megkötötte már

1V? tZ ,egyezse=et és így további fenn­
maradásuk biztosítva van. Több, mint 90 szö­
vetkezet mar ismét megkezdte hitelfolyósítási 

lebeny-eget. Az új hitelszövetkezetek száma 
h eg.yre.1no’ a Szövetség azonban igyekszik 

munkáját más szövetkezeti területre is kiter­
jesztem es így elsősorban a tejszövetkezetek 
íejleszt-esevel foglalkozik. A Targu-Mu résén
S-e' vInllítoU Vajgyárnak igen "agy jelentő- 
ee,e van a mures megyei tejszövetkezetekre 
m-e esezt remeHietoleg újabb tejfeldolgozó- 
íeiepek létesítésé fogja követni. Tervbe vette to­
vábbá a Szövetség magyar népművészt* és 
íiáziipan cikkeket értékesítő szövetkezetek léte- 

ff°g különösképpen a lóhere 
érni k f d erfekesitese terén eredményt el-

. ,. Az igazgatósági jelentést és az előteriesz- 
tv,-H^rSZámadáSt e5yhangulag elfogadta a köz- 
fSjS es, az ^^gatóságba Mikó Lászlót, dr
és gróffírVh°ií' Tdr I!aírcsdr Gézát, Zoltánt Pált 

Lászlót választotta be, majd üd- 
oz 0 táviratot küldött Drägänescu szövetkezeti

A salumaremegyei kismaimosok 
megszüntetik a iiengeres őrlést
... Safu-Mare. Saját tud. Satu-Maré megye 153 

s oerdan déIben rendkívüli közgyű- 
Rqri V° dr ^uf,a László elnöklete mellett Dr 
Radu. Ioan, a malom szövetség helyi csoport á 
delit -fy!SZe f Pénzügyminiszter legutóbbi ren-
adói-ít ;rertelte’ ameIiyel a malmok henger- 
*dojat folyóméterenként négyezer leiről nvniiíí'Vír ««H.- MUsk, Anfí Svetsä

bee ehe a rendelet folytán előállott helyzetet 
i™ ly * malmosokra nézve kétségbeejtő \ 
nagy adót nem bírják fizetni. Legutóbb az ólai 
prcseket sújtották dupla illetékkel s tekintetted 
arra. hogy az olajprések évente csak három hó 
mpon at működnek. így lehetetlen a keTőzö 
adót megkeresni, leállították a préseket h í 
sági pecséttel tettek zár alá. hafo

Bollinger Pál ardudi római katolikus plé

SS/tf 7?Jk,a Ä
síjére. Addig azonbfn'tiienÄg? küídfr-tí" 
get menesztenek Bucure§tibe s ha olt nem tud nak^dmenyt elemi, tónylegesentStS

vezérigazgatónak Bucure$hbe. Ezzel a hivata-üsr.f“11 éa * -ie.
,.Az értekezletet, gróf Hetiden László igaz­

ai -vtot niunkaprogran)ja vezette be, amelyben 
részletesen ismertette a Szövetség övőben
S 1iSf- yöbb '-ek.és, hogy L újra!

Ó?,«a íkml"Í6 ‘ei,vissz,„zámlto,SS ifi 
to.ittdssek, másrészt pedig, hogy a mezősezrla
kiéíül€iönielAéS értfkeSltŐ szövetkezeti hálózat
moÄszt,äTUköieatPtre0gram Í9m6rtetísét Szá"

e]őacMatnanahito^°"7uTíb0r cégvezetö tartott 
eioadast d hitelszövetkezetek aktuális kérdései­
ről es rámutatott azokra a lehetőSek,Í
tők9 Ez a lord hltelszövetkezetek ujjáéleszt-he- 

.. d. kei des elsősorban is tagnevelési kér­
dést jelent, mert az első feladat az. hogy a kon
lük ‘eT Ehhezy ]kár°S m°rálid batásait t-üntes- 
nének aí k 7 ? yaií szovetkezeti vezetők kelle-éTa&teVncS ^-sítik “ b'>jdk 

apostolkodó, népvezető és a biztosan " számító 
gyakorlati ember tulajdonságait.

Az előadást hozzászólások követték és 
oiom volt hallgatni a falusi kiküldöttek sza"
eMáróssal yéeskbhen Í5me:.t,ették’ hogy náluk milyen
let újra é'eH-énp^m Slkerült a hitelszövetkeze­
tei, újra e,etkepe»se tenni. A közgyűlést közebed
me4ekiSék“akiHIdÖtlelí * Ä
me tekintettek a „Hangya“ szövetkezetek köz
h5toJanm sfantugheorghei raktárát és meg- 
- a fogattak a Székely Múzeumot. (Jíj

/V y1 Legmodernebb, legolcsóbb
f1 fr) STANDARD

1 fO 1 vas- és rézbuiorgyárt
(XJ .iüj Oradea, Strada A. Lázár '<>. 1
4 L fogházműhely. Telef.: 707. |

AmUittkimU
dV? “&v,ulklnl * let vastagai* ÍAa° ^ffkleabb »Prtiblrdetée 4ra M let.

fAS 4nA«Hiera»6lm»k 13 irárnléh kcdvozménvL
<-tm a kiadóban 10 !p!

jAdás-vétti

Egy réz üst,
katlannal eladó. Ora­
dea, Str. Wilson No 25

Eladó
egy nagy fehér cserép 
kályha. Oradea, But 
Bucurestilor No. 3.

Eladó
44 éve fennálló hang­

szerüzlet, forgalma^ 
utcán Uradean, S trad a 
Lpiscopul Hadu No. 11 
Palffynál.__

Eladó
egy hangverseny zon­
gora, Oradea, Str. tira- 
tianu 27.

GyermekbicikU
66 e«y Par törpe papa- 
„ KaJ eladó. Oradea,
Str. Nie. Zsiga 52.

Ebédlő kredencz,
asztal es egy szép 6 
karú villanylámpa el­
adó. Oradea, Str. Pas­
teur No. 37.

ioMs

Két szobás lakás
mellékhelyiségekkel 

azonnalra vagy aug 
1-re kiadó. Páréul Al- 
ba-Iulia 6. Oradea.

Azonnal kiadó
egyszobás lakas mel­
lékhelyiséggel. Oradea, 
Tache Jonescu 41,

Kiadó
szoba, konyha, speiz. 
Oradea, Str. Dimitrie 
Oantemir 55.

Bútorozott
szoba jún. 1 tő: kiadó. 
Oradea, Str. Moldova 
No, IS.___________

Kiadó
két és három szobás 
lakás augusztus 1-re. 
Oradea, Str. Dúca 15.

2EiáZM10Pa*BSI

„Minden vonalon biztosítjuk az ina- 
rosság érdekeli“ — mondotta Muth 
«pia, az oradeaí Muakakamara 

emöke
,n . S7r7are" Sajat tód. Muth Gyula az óra 

deai Munkakamara elnöke a megszüntetett 
satumarei Ipartestület átvétele alkalmával * 
Munkaiamar. kölelékíbe tereli kis és kézsrÄS“”1“1 * bb'-e,.

esz kezelve. A Munk.kam.rib.n hirom is“
■y an. az iparosoké, a magánalkalmazottake

Tön1v“anzkta£0k 0SZt1lya- Mindegyik osztály kü
° ,r £r,Tnik elnökö1' '«tol «Z iparos 

ba= további a is maga vezeti ügyeit.
— Nagy súlyt helyezünk arra, hogy a folvó

Beíz?revezPzükt0aan’ fennakadás nélkül intézzük, 
e.zervezzuk az egesz megyét s minden von a

Ion biztosítani kívánjuk az iparosság érdekeit.

Eladó
egy 4 lóerős motor 
cséplővel N. Karácsony 
vándor Si§tire. jud. Bi- hor.

Rövid
kere-szthuros zongora 
bérbeadó. Oradea, "Str 
Nie. Jiga 28.

Gazdaságba
va.-y plébániára egye­
dül álló intelligens nő 
házvezetőnőnek elmen - 
ne. Címeket a kiadóba

Gyermekszerető
leányt, aki takarítás­
hoz is ért, július 1-re 
felveszek. Sándor Já­
nos, Oradea, Str. Pra- 
porgescu 6.

lapárusitásra
emberek magas száza, 
lekkel felvétetnek. je. 
Icntkezés a kiadóhiva- 
tatban.

»ÄÄLrss?-- »-»ÄtftBriss
ä tsä éF,aF^r;*-követ irta alá B7 0 r* bucurt'fti angol

Só deviza egyrészéiek t hotroleumexportból ere-

beleegyezésével lehet .felhasználni.'° k e!ozete6

Eladja az Erdélyi Lapok Lapkiadó Bt

1 ránf.Se.\lercunla -Ciuc"7ajáf**tud ^árvény
kiai Vágsellve közsíchcl O ~d' A -sehsziová- 
a-lat adatokat kér^a Magyar p|?ty0bf i,p.arvál- 

vannak-e a megye községeiben fphs» lr°d^JatoI, 
banyák, működésben vannak e bf“ MárV"”y' 
6ok és mennyi a bánvTk i!’ k,k ,a tólajdono- 
megkeresésből arra 'ehet itl™elok(,P^soí;(-. A 
csehszlovákiai cég na-vobb" ér u‘l 10gy a vállalni a muci in.o-ván^banyák ítoasfna,Vk'U' 
alakult részvénytársaságban és h'' 
nagyobb összevet i« hajlandó volnaniorlernobb Stlí^tT az,^fel>b - 
'agyts szárhegyi márvány néven ismert ól33,1’
fehér Járvány' ohín'íi" t 7 e,^forduI6
nek nyomában érlZÜ earL'- ame,y' 
várható. hető ^azí^afeagi fellendüjée

ö — iáiban.

Önnek is szüksége vanÍSm-T me9,anulia 3 néme‘ "velvet!Játszva és a legrovtdebb idő alatt tökéletese,, 
megtanul németül ». toS6‘‘

most már III. kiadásában megjelent
Tanulunk

könnyen
gyorsan

„ németül
emu, magán tanulásra kiválóan „n, , nyelvkönyvből, amelyet ai0an alkalmas

Dr Ernst Hackel tanár,a ^a^áiígr1 ewadója-
látszva <a^arja°megtanuIn^az $*™***' szIn»a

Jegyzékkel és a feladvánv bŐV1.telt' ^.ó- kiegészített"0^ megfeJtteével 
Hl. kiadása most jelent ment

Ez a magántanulásra h,.a,a a 
mei nyelvtan néhány hónan^laná A tv.Mnn, harmadik kÍanddLtlatt ér,e e!

mindenki szamar?RS?dae mar

Ara fűzve 200 lei és 10 ,ei porté. 
K'1pha,A-_K0NYVOS2TALYImKWAr_

C


